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nyokról is el kell majd tíz éves koruk
ban döntenünk, hogy kisasszonyt, poétát, 
vagy tanítónőt, avagy orvost és tanárnőt 
akarunk-e belőlük nevelni'? 

Figyelemre és megszivlelésre érdemes , 
erre vonatkozólag az a programm, mely · 
egy jó.aevü tanügyi iró czikkéhen igy van 

Börtöare i.télt ,,mecUJnas.",. kifeiezve : Igyekezni kell először is minden 
Drago.ay-os 'őb.adAagyból ors•ágosa.a Jcö- " 

rö•ött '•fi'T••c•. hajlamot fejleszteni egy bizonyos mini-
Pöl •• auáJ.yly-alt mumig s egyuttal el kel! vállalni bizonyos 
P-••••••ól vádlott. erős, határozott képességeknek a legma-
Xáro••• Bes•élgetés egy Jaerongaőről. Ir- gasabb fokig való fejlesztését. ~;'Íinden 

ta: Krudy Gyula. Fordi'· egyénnek ugy az irodalmi, mint a tudo-
:aegé.ay--Csar.aoJc: Moder.a OpJaéUa. 

totta: Liptai Imre. mányos tanitás alapját el kell sajátitania. 
A magyar tanügyi élet gyakorlati te

Egységes alapnevelés, 
rére átvive, ez ennyit tesz : 

A gyermeket részesiteni kell legelőször 
is az összes ismeretek alapfogalmaiban, 

Arad, julius Io. azaz el kell végeztetni vele a teljes elemi 
Nemrég közölték a lapok, hogy az or- iskolát, azaz a középső oktatás alapfelté

szágos közoktatási tanács állandó bizott- teléül nem a négy, hanem a hat elemi 
sága a felsőbb leányiskolák tantervét füg- osztályt kell tenni s a középső oktatás 
getleniteni akarja minden más iskolafaj iskolájának ajtaját a tizenkét éves ifjak 
tantervétőL előtt kell megnyitni s legyen ez a kö-

. Ez annyit jelent, hogy a közoktatási zépső olüatás az elsőfokon, tehát három 
tanáüs az első lépés után, melyet a kö- vagy négy éven át minden gyermekre 
zépiskolai tanterv reviziójával helyes irány - nemre való kiilönbség nélkül - telje
felé tett, ujra visszafelé indul és csinálni sen egységes. Szünjék meg tehát a mai 
akar ismét egy iskolát, mely független a középiskolák, polgári iskolák és felsőbb 
többiektől, s az a leánygyermek, a ki abba leányiskolák négy alsó osztálya s lépjen 
belekerül, csak a fölvételi és különbözeti helyébe egy, a teljes népiskola anyagára· 
vizsgálatok labyrintjén keresztül juthat el támaszkodó középiskola, melynek főfel
másfelé, egyéniségének talán egyedül meg- adata éppen az legyen, hogy minden 
felelő, az előbbitől teljesen különböző egyénnek módot adjon ugy az irodalmi, 
czélu iskolába. Azaz, mig eddig ez a baj mint a tudományos tanítás alapjának el
csak főként a fiuknál ült sötét gond 

1 

sajátitására. Ez nyujtson egyuttal módot 
gyanánt a szülók lelkén, ezentul a leá- arra, hogy az életben szükséges gyakor-
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lati tudományok alapját is elsajátítsa az 
ifju, mindkét nembeli egyaránt. 

Hasonlitson tehát ez az iskola sokkal 
inkább a mai polgári iskolához, mint a 
középiskolák bármelyik fajához. Ne le
gyen benne a tanítási rendszer szakszerü, 
hanem inkább nyujtson módot arra, hogy 
a tanár minél többet foglalkozzék a tanit
ványnyaJ, ismerhesse meg minél több ol
dalról s igy kisérje végig a tanfolyam 
valamennyi évfolyamán, hogy lehessen 
belőle ugy a gyermeknek, mint a . szülő
nek a gyermek jövője tekintetében legfőbb 
bizalmasa, akinek szavára hallgathat 
mindakettő, ha határozni akar a 15-16 
éves ifju jövendő pályája felett. 

Mert ebben a korban még mindig van 
idő ugy a tanulmányok félbenhagyása, 
rnint annak bármily irányban leendő foly
tatása felett való határozásra : lehet a 
fiuból iparos, kereskedő, lehet a leányból 
ga'l.dasszony, kinek ennyi tanulás is elég; 
de lehet mind a J.;ett0ből postás; vasutas, 
vagy falusi gazda ; és lehet mindezeknck . 
a pályáknak magasabb képesitésü egyéne 
vagy a tudomónyos yályák bármelyikén 
sikerrel haladó tanulo. 

Ez utóbbiak számára van sziikség e 
szétágazó felsőbb középiskolákra, melyek 
aztán szakszerint tanügyi, klasszikus-reá
lis, ipari, kereskedelmi, gazdasági vagy 
háztartási irányban képeúk ld az ifjakat 
két vagy három éven keresztül s igy 
18-19 éves korára sokkal alaposabb ki
képeztetés utján oda juttatja őket, ahova 
a mai érettségi bizonyítvány vezérli. 

Ez volna az egyedül helyes megoldás. 

TARCZA. A falusi doktor felelt a kérdésemre, akivel .t1.. doktor igy beszélt és- vidáman nézett 
együtt mászkáltunk a parkban: körül. Halkan mondta: 

- Az öreg exczellencziás ur alussza ott - Este a gróféknál vacsorázom a pléhá-
Beszélgetés egy herczegnöröl. örök álmát; mon~ta a fata) ember ünnepélyes nossal egy~itt. A grófné beteges, és fél a ha-

Irta: Krudy GyuiL hangon, mert ő is az uradalom embere, amely- láttól ... Különben van róla elmondani valóm. 
ből az öreg nagyurnak már csak a sárga- Az irók nem ismerik az életet ; ha a doktorok 

Az idén, tavaszt keresve, egy nagy és szo- ház maradt. tudnának irni, az elbeszélések egészen máské-
moru kertbe vetődtem. Márczius volt, délután Elhagytuk a parkot és a sáros országutra pen hangzanának. 
és a nagy fák között a szél járkált. A tisztá· ~~rtünk. A doktor haladt elől nagy csizmáiban. Igy beszélt a doktor: 
son, mintha nedves tavaszi álmok szöktek volna J 
1 .. .. k • h'd b Osvényt .. t~posott a sárban, me rt én városiasan A z öreg exczellencziás ur nagyon jó em· 

e Jöttuu re, es a 1 on sokáig szomoruan, u- voltam oltozve. Ez .. a .. dok_tor furc_sa em.ber. Hu- ber volt. A legJ'obb emberek közül való, a ki-
songva álltam a megdagadt patak: felett. A 1 é b k b 
sárga viz zavarosan futott a füzek között, a szonnyo ez. ves, voros aJuszu, csmos as em er, nek soha életében nem volt egy rossz gondo· 
mig, kanyaradván partja, eltünt a félhomály- ám a falus1 életben elavult. lata. En ismertem, mert a karjaim közt halt 
ban. A nagyfák kérge alatt. mintha halk kaJa- A falu még messze volt, az alkonyatból meg. Az egyetlen fiát ugy nevelte, hogy tisz· 
pálás hallatszanék. Odabenn a törpák laknak, szürke foltokként váltak ki a kis házak. Az tának, jónak és nemesnek maradjon. Kázmér 
a kik kis szövöszékeiken fonják, szövik az eső apró szel}lekben kezdett" h~llan!. ~-s az or· gróf, a kastélyb~l egye~ ül nem lépett ki ; nem 
aranyos szövetet, a melylyel a jövó hónapban szágut menlen _a barn~ m:zokon kodok uszkál- volt szabad. meg1smenue a~. ~letet : .. Az élet 
betakarnak mindent hegyet völgyet és te· tak. "Unalmas Itt az elet, mondtam. alatt valami rettenetesen solet, fer.elmes pos-
metót . . . ' ' 1 A doktor hátranézett, F:örbe botjára támasz- ványt értett az exczellencziás ur és hogy e 

. .. kodott és a kalapját megemelte: posványtól minél távolabb maradjon az ifju 
Ah, a temető 1s a .k.ozelben. volt, a domb- _ Nem. Négy esztendeje lakom itt, és in- gróf, abban közremökö~ött ~az a.nyja i~. A 

~ld~l~n, feket: keresztJelv~l, m.mt_ egy darab nea el nem kivánkozom. Soha sem meF:yek se- menyasszonya volt az elso no, a kit megolelt 
ek-tr~sos ~ezo, a hová a Selétseg .'.rt~. fel a7.ok hová, mert legjobban szeretek otthon. Egy han- Kázmér gróf. Ez a menyasszony pedig egy 
nevelt.? a k1~ od~benn vannak a godrokben. A got nem hallani egész nap. Lefekszem a di- szőke és kékszemii herczegkisasszony volt, a 
hantboi valo lakasok e nedve~ tava~zol} kell~- váma és ábrándozgatok. A csendről a magány- ki ábrándos volt, szelid volt mint egy szép 
metlenek. A holta~h~z befolyik a VIZ es a szep ról, a multról. Néha hegedülgetek c~endesen .. , imádság. Mikor megláttam őket együtt, azt 
a;czok; melyek sz1v~mket tavaly megdobogtat- Egyszerre szekérdörgés hallatszik odakivül és go!ldoltam .. magamban, hogy ezek éppen egy-
tak, sarosak és csufak. rámnyitja az ajtót öreg gazdasszonyom. hogy masnak szulettek. 

Az ék-irásos mezőn egy sárgaház volt. Vaj· mennék Csobaj1·a beteghez, szekérrel jöttek.lgy Alighogy egybekeltek, az öreg exczelienciás 
jon ki lakik benne 1 mulik az élet. ur meghalt. S7.ép fehér szakálla volt, szép fe-

M.ai azámunk 12 oldal. 
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2 ARADI KÖZLÖNY. 1900. julius 19. 
--------------------------------~~--------------------------------~----------------------------------

Ma a gyermeket minden három-négy 
esztendőben válaszutra állítja a tanulási 
rendszer, melynek rengeteg fajta, egymás
tól (\.,~·tól-egyig független tagozata, a kü
lönbözeti és felvételi vizsgálatok tömkele
gével riasztja el az ifjut attól, hotiY egy
szer - talán akarata ellenére is, de min
den esetre hajlamaival ellenkezőleg válasz
rott pályáját elhagyva, neki megfelelőre 
térjen át. Ez egyszersmind az egyik fajta 
iskolák tultömöttségét, a másik fajtájuak
nak pedig elhagyottságát eredményezi s 
ennek folytán az előbbiekben a tanárok a 
gyermekek lelkétől idegenek maradnak s 
képtelenek arra, hogy a szülőket helyes 
tanácsokkal ellássák. 

Ha megszünik az ok, megszünik az 
okozat is : ha életbelépne a fentebb vázolt 
tervezet, mely szerint az oktatás a gyer
mek 15-16 éves koráig t.eljesen eqységes 
maradna s az e felett álló, szak szerint 
elkülönített iskolák végső bi:wnyitványa is 
minden ·különbözeti vizsgálat nélkül jogo
sitana a felsőbb tanulmányokra, azonnal 
megszünnének a mai káros kapkorlások 
és erejét vesztené a proletariátusnak az 
a melegágya, melyet a mai széttagolt ta
nulási rendszer ijesztő mértékben termé-
kenyit. {M.) 

Estély a kormányzónál. 

lis, a kormányzó és Dragoni tábornok, valamint Képviselve volt a fiumei és környékbeli klé
Hindischgratz herczf•g kiséretében meglátogatta rus, hivatalosak voltak az összes városi és ál
a torpedó-gyárat. Délután a Mária Terézia mó- Iami főbb tisztviselők. a városi notabilitások, a 
lón tul a nyilt tengPren vitorlás regatta volt, pénzintézetek és egJéb nagy iparvállalatok elő

melyben a flotta legénysége vett részt, verse- kelő hivatalnokai, az Adria- és a Magyar-Hor
nyezve az admirális által kitüzött dijakért. A vát hajózási tár:;aságok igazgatói, ezPnkivül a 
kormányzó és a város notabilitá~ai a Klotild ~=tő- Fiuméban. Abbáziában és a Quarneró kömyé· 
zössel átrándultak a Ramillies gőzös födélzetére és kén időző előkelő magyorok. kik között ott lát
innen nézték végig az érdekes versenyeket,melyek tuk Fölrlváry .Mihály cs. és kir. kamarás, Olay 
az adn~irálhajó és a delta köz ti régzen folytak le. Lajos képviselőket, Frmé.nyi Bernátot nejével, 

Mire az est beállott, megkezdődött az illu- Pásztélyi knriai birót stb., 
mináczió. A kormányzói palota homlokzatán ezPr A vendégeket az emeleti nagyterem be
és ezer szines lampion ragyogott le a Palladio J járatánál a kormányzó fogadta. A meghivottak 
modorában épült palota facadéjáról, az oldalt fél- legnagyobb része feleségével eg-yütt jelent meg. 
kör alakban tHje!-Zkedő terraszokról és a remek kiket a bálterembe a kormányzó édes anyja, 
kerités vasoszlopairóL A kertben közel 10,000 özv. Szapáry Gé1.a grófné szül. Gy6nJ Teréz 
mécses volt elhelyezve, melyek nP.mzeti szinü fogadott. A flotta pára ncsnokát., Bere8{ord lor
girland ot képeztek. A terraszokon és lépcsőkön, dot, a kormányzó a lépcsők alján üdvözölte 
a melyek a tP.rraszokhoz vezetnek, mindenütt és onnan vezette be a márványterembe, hol a 
pálmák voltak felállitva, s a főbejárat tnpikus hölgyek foglaltak helyet. Közel 900 főnyi tár
növények kertjévé ..,·áltozott. A kert jobboldali ré- saság gyül t össze a termekben és a terraszo
szén az üde, zöld pázsitra asztalokat állitottak fel, kon, honnét elragadó látványt nyujtott a kert 
gazdagon megteritve a borászat és a hideg konyha é-.s az előtte nyüzsgő ezerfej ü sokaság. 
legváltozatosabb produktumaivaL A jobboldali Fél ll óra után megkezdödött a hangver
terrász, melynek hossza több mint száz méter, seny. Először a budai dalárda remekelt, két 
egyetlen óriási sátorrá volt átalakit va. Itt volt a dalt adva -elő katonai zenekar kisérete mellett, 
buffet berendezve. A palotában a nagy márvány- majd Scarpa kisasszony lP.pte nH~g az előkelő 

termet, a fehér női szalont és a többi termeket hallgatóságot gyönyörii hangjával. Az énekelö
mind kitárták. A termek menyezetéről ragyogó adást Mattasir.h Kálmán susaki kerületi főnök 
villamvilágitás fénye sugárzott le. neje kisérte zongorán, kinek férje szintén kö.z-

Az Adamich-téren, a hol a palota áll és ~a ten- remüködött néhány olasz dal előadásával. Végül 
gerparton óriási tömeg nyüzsgött; tiz óra tájban ismét a dalárda énekelt nagy t.etszést és tap-

-AJ. Aradi Kö 11 ö ny támati tudósitása.- megkezdődöttakoesik felvonulása. Az angol flotta sokat arat va. 
Flume, julius 18. hajóiról szakadatlanul érkeztek a gőzcsolnakok A hangver~eny végével az egész társaság 

.a. mai napra ugy készült Fiu me, mintha és szállitották partra a tiszteket, kik valamennyien átvanult a baloldali terrász sátora alá, é..c:; a 
nagy ünnepe lett volna. És méltán, mert az a fekete diszegyenruhájukban jöttek. ltt~ottazonban kertben elhelyezett asztalokhoz és megkezdő
bál melyet Srapáry László gróf kormányzó ren- föltünt az angol lovastisztek rézvörös zekéje is és dött a vadak, t~ngeri halak, pástétomok, édes

'·,·~, dezett az angol flotta tisztikarának tiszteletére, a parancsnokok aranysujtásos egyenruhája, du- ségek és fagylaltok felhordása. Közel 100 szol· 
- olyan fényes ünnepség volt, minőt Fiume még san megrakva érdentrendekkeL A felvonulásnak ga fáradozott a kiszolgálással. A fejedelmi 

soha sem látott. Stapáry gróf elődjei is rendez- l szemtanuja volt egész Fiume. A Via Municipión souper·n bőven folyt a pezsgő és a társaság a 
tek több ízben nagyszabásu mulatságokat., de ember ember hátán állott és a palota előtti tér- legkedélyesebb hangulatban ismerkerlett és 
számukra nem állott rendelkezÁsre olyan remek ségen meg a Belvederen mozogni sem lehetett. mulatott. A kormán,)zót valósággal ünnepelték 
palota és kert, mint a mostani kormányzónak. Az érkező vendégeket a főbejáratnál a és nem volt egyetlen venMge sem, aki . elra· 
Ezt az előnyt felhasználva, Szapáry gróf, ki Szápáry család szinpompás magyar ruhába öl- gadtatással ne nyilatkozott volna a bálróJ. 

~. szombat óta a legpáratlanabb vendégszeretetet tözött huszárjai és libériás inasai segitették le Éjfélkor a mulatság még ja v ában folyt. Az idő
. _ gyakorolja a.z angol vendégek iránt, és fáradt- a kocsikról, melyek körül valóságos tábor kép- sebb urak a kártyaasztaloknál telepedtek meg a 

ságot nem i<~merve végzi a reprezentálás nehéz ződött. A Via Pommerio-n legalább 10,000 em- pálmák alatt, az ifjuság pedigtánczra kert'kedett. 
,.. · kötelességét, valóban fejedelmi fényü estélyt ber nézte a felvonulást, mely fél 10 órától Felváltva katonazenekar, a városi zenekar és 
, . rendezett, melyról nem csak a fiurneiek, de a csaknem ll óráig tartott. Megjelentek a flotta czigánybanda huzta a talp alá valókat. A mu· 

világlátott angolok és az összes fővárosi vendégek összes tisztjei, a helybeli közös hadsereg tiszti- latság csak hajnaltájban ért véget. Fiu me la· 
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isalegnagyobbelragadtatásbangjánnyilatkoztak. kara, a tengerészeti akadémia tiszti tanárai. kossága még hetek mulva is erről a gyönyörü 
A délelőtt folyamán Beresford lord admirá- a révkapitányok. valamennyien egyenruhában. mulatságról fog beszélni. 

hér haja, a lelke is fehér volt, utolsó gondola
ta is tiszta, mint a hóesés . .,A fiamra vigyáz
zon, doktor", mondta. mert én bennem bizalma 
volt. A kastély barátja én voltam ; mert tán, 
hogy igen megelégedett, esöndes ember va
gyok, mitse akartam előkelő páczien.seimtől a 
honoráriumon kivül. 

A herczegnő sírdogált sokáig. (Gömbölyü 
vállai kéjesen remegtek össze sírásában és fe
jét v11.dul a párnák közé furta.) Egyszerre bal
kan megszólalt ! 

- Mégis mit ajánl 'l . ·. . Hisz maga ismer 
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Tehát vigyáztam a fiatalokra, a hogy a 
doktor vigyázhat. 

Kázmér gróf hidegvP.rü nőies lágy férfiu, 
nem kellett félt~nem, hogy elég a nagy szere
lemben. A kékszemü herczegasszonnyal so
káig nem tudtam tisztába jiinni. Igen tisz
ták szinte légi~sek a szemei, az arcza mint a 
harmat. 

Am egy este az inas azzal a hirrel jött a 
kastély ból, hogy sietnék a herczegnöhöz, me rt 
beteg. "Ugyan mi baja 1ehet a szP-nt nőnek 1" 
gondoltam magamban. "Unatkozik tán 1" - A 
kastélyba siettem. Ott nagy zavlll' volt. Az öreg 
grófné az ebédlőben sirt, Kázmf;r gróf a folyo
són járt fel-alá, a herczegasszony a kamrájában 
feküdt ~s szokatlan szavak keretében emleget' e 
a komornája atyja szentségét. A szegény né
met elképedve huzódott egy sarokba és mocz
czanni se mert.MikQr beléptem, a herczegasz
szony elhallgatott. Osszecsukta az ajkait és a 
falnak fordult. Hiába kérdeztem, nem felelt. 
MPgfogtam a kezét, megtapintottam a szivét, 
b!zony semmi baja se volt. 

már engem is, ismeri a férjern is 'l ... 
- Hidegviz fürciő. Naponkint kétszer. 
Durczásan vont vállat. 
- No, elmehet . 
Felálltam. A kezét se nyujtotta, meg se 

fordult, elmentem. 
A szoms?.éd szobában Kázmér gróf ragadta 

meg a kezem. A kis gróf kétségbe Tolt esve. 
Csaknem sirt az izgatottságtól. 
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Vékony csipője, karcsu dereka hasonlóvá 
tették őt az istennóhöz, akiról korai ifjuságunk
ban mindannyian álmodunk. 

Gondoltam, nem zavarom a boldogságukat 
és hetekig kerültem a kastélyt.. Néha találkoz
tam velük az országuton, a mikor a gumike. 
rekü kocsin kocsikáztak, engem pedig ZÖtyö
gős parasztszekér czipelt valarr.i messzi faluba. 
Köszöntem. A fiatal gróf rárnktáltott: "Hová"? 
- "Skárláthoz" ! feleltem. Az ifju gróf az os· 
torral végig huzott a trapperek széles hátán és 
elvágtattak, mt-rt a beteg~égektől nagyon fél
tek. S igy szépen kikerültem öket, mert un
tam öket, a szelid férfiut és még szelidebb asz
szonyt. En afféle vad pusztai ernher vagyok. a 
ki ha egyszer maga szerelmcs lesz, dőLSölni 
fog a szerelemben. ök csak kóstolgatták. 

- Jó lesz, ha néhány napig ágyban marad, 
kegyelmes asszony, ~gy kicsit meghült. 

Igy szóltam, amire ó hevesen megfordult. 
Szelid kék szeme pedig mereven RZegődött rám. 
Biztosan tudom, hogy ezt gondolta: "szamár 
ez az ember, vagy gazember 1" 

Am az ~ka ezt mondta : 
- Hát nagyon beteg vagyok 1 
- Igen, feleltem. 
Erre sirni kezdett és ismét falnak fordult. 

A. komorna aggódva sietett elő a sarokbóL Fö· 
léje bajolt gondoskodással. 

- Takarodjon, maga utálatos személy, -
kiáltotta a herczegnő. - Maga pedig doktor, 
üljön le. Ide az ágy mellé. 

Leültem és nyugodtan vártam a bekövet
kezP.ndőket. 

e •.. ·ne· rem·· 

- Baj van 1 kérdé megcsukló hangon. 
- Nincs semmi baj, - feleJtem. A her-

czegnő ideges, ennyi az egész. Valaki felbosz
szantotta. 

A kis gróf lehorgasztotta a fejél. 
- En, én, rebegte. Gunyolódott velem az 

apám felett, hogy mindnyájan tejvérűek vagyunk 
és egy csirkét se tudnék megölni. 

Hazamentem. Az országuton a sötétségben 
néha kaczagtam magamban és a fejem öklöz
tem, hogy olyan bolond voltam, hogy hittem 
a herczega.sszouy kék szemének és szőke ha
jának. A b, hisz nö, elvégre nő a herczegasz.. 
ezony is'? 

- Éjfélkor - már aludtam - felköltöt· 
tek. A herczegnő rosszul van, jelenté a gazd
asszonyom. A kastélyba siettem. A szép nő 
az ágyban, a síró komorna a sarokhan. Le-

rn · , '; · n , - s stn m z '·- % i$ r. 
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1900. julius 19. 

TÁVIRA TOK. 
Tisza Kálmán beszámolója. 

Nag_lfl'árad, julius 18. (Saj. tud. táv.) 
Tisza Kálmán szeptember 20-án itt beszá
molót mond. Tisza ma Gesztről ismerősei 
és barátai látogatására ide érkezett. Láto
gatásának nincs politikai jellege. 

Megczáfolt iemondás. 

Nagyhecskerek, julius 18. (Saj. tud. táv.) 
Hiteles helyről vett értesülés alapján je
lenthetjük, hogy a Rónay tor·ontálmegyei 
főispán lemondásáról szüló hirP-k valót
tanok. 

A czár - Európa nélkül. 
- A1 A r a d i K li z l ö n y távirati értesülése. -

' Arad, julius 18. 

Most már szinte kómikus szinben tün
nek föl a diplomácziai tárgyalások és 
nyilatkozatok, a melyek eddig a kinai bo
nyodalomról nyilvánosságra kerültek. Az 
em·ópai nagyhatalmak "egyöntetü" ak
cziöja csak azoknak a naiv embereknek 
az álma lehet, kik nem ismerik az euró
pai nagyhatalmakat. 

Szó se lehet egységes, közös akczió
ról. Már Oroszország rárontott Kinára s 
a me n nyire birja, annyira marja: ez az 
egyedüli czél lebeg előtte. Ki tudja, mi
lyen gazdag zsákmány lesz a jutalom 
érte. 8 mit várhatunk a többiektől '? Ki 
mer Angliáért kezeskcdni '? Oly államért, 
a mely az afrikai küzdelembcn annyira 
elárulta közönséges kalmár lelkületét '? Ki 
gondolhat olyan expediczióra, a mely 
Európa nevében és közösen müködik az 
ártatlanul megölt áldozatok megboszulása 
és a rend helyreállitásért '? _----' 

8zó sincs róla, hOf:.YJ ilyesmi megtör
ténhessék. Németország küzd a becsüle
téért, a többiek közül pedig elsőnek Orosz
ország lépett ki és elindult - rablóhad
járatra. A többi - ha meri - követni 
fogja őt. 8 ismerve az európai összetar
tást, nem lehetetlen, hogy az "egyöntctü 
akczió" ezétjaiból kiküldött expedicziók 
még egymás között is összemarakodnak a 
mennyei birodalomban ... 

ültem az ágy mellé és megfogtam a herczeg11ő 
ke7.ét: 

- Baj van '? - kérdeztem. 
Kék szemeivel szelidP-n és mosolsgóa_n né

zett rám. 
- Nincs semmi baj. Csak beszélgetni aka

rok magával mondta, és a keze a kezemet 
megszoritotta. 

- Nagyot hallgatott. majd sóhajtott : 
- Beteg az én szegény uram 1 Nem C!lU-

dálnám. ha beteggé tettem volna. Oly ideges 
vagyok, hogy majd megörülök néha. Segitsen 
doktor. 

Az ágy mellett ültem éq félig leh'..myt szem
me! néztem a herczegnőt.- Bizony szép volt. A 
keze a kezemben és a kék szeme a hogy a sze
membe mélyedt, mindig-mindig setétebb lett. 
Egyszerre fekete lett, mint a tinta. Ontudatla
nul mondtam : 

- Kis láza van. Jó lesz, ha bevesz va
lamit. 

Felálltam, felnyítottam az ablakot és meg
törültem verejtékező homlokom. Odakünn lan
gyos mélabus szeptemberi éjszaka. A kastély 
előtt a jegen,ye fenyők mereven őrködtek. a 
folyó, mint ezüst sáv huzódott meg a fekete 
fák árnyékában. Az árnyékból most valaki 
megf"zólalt: .Doktor. vigyázzon a fiamra, 
szegényre !" Az öreg exc-:ellencziás ur lépett 
ki a fenyők alól és •tranygombos pálczájára tá
maszkodva, nyugodtan, lassan haladt a hid 

ARADI KÖZLÖNY. 

A mai eseményekről a kövotkező táv
iratok szélnak : 

Általános fölkelés Kinában. 

London, julius 18. 
A Daily Expres-nek jelentik Tiencinből 

15-iki kelettel, hogy a nemzetközi csapatok 
halottjainak és .:>ebesültjeinek száma e hó 14-én 
460 volt. U~yanennek a lapnak sanghaji leve· 
lezője azt jelenti tegnapi kelettel, hogy kínai 
forrásból arról értesült, hogy T~tan herczP,g 
egyik rendeleLében határidőt tüzött ki az ·álta
lános föl kelésre. A tudósító hozzáteszi, hogy a 
sanghaji kínaiak nyiltan kijelentik, hogy ha az 
idegen csapatok ott partra szállnak, rájuk 
lőnek. 

'\'érengz6 boxerek. 

London, julius 18. 
A Da ily Mait jelenti Sanghaiból tegnap i 

kelettel: Ideérkezett jelentések szerint e hó 1 
9·én Tajuanban, Snnszi tartomány fővárosában 

40 idPgent. és 100 kínai ker~>sztényt fölkon
czoltak. Sanghai környékén 1000 jól felfegy
verzett kínai van Az idegenellenes mozga
lom gyorsan terjed Közép- és Dél-Kínában. -
A Daily Mail sanghaji tueósitója arról értesül, 
hogy Csing herezeg és más idegenbarátok azt 
ajánlották Robert Hartnak, hogy álruhában 
szökjék meg, a mit nagyon könnyen tehet meg, 
mert folyékonyan beszél kínai nyelven. Hart 
azonban nem akart egyedlll szökni és az ide
geneket cserben hagyni. Hart két ízben és pe
pig legutóbb ~ hó 5-én levélben megkérteTttan 
herczeget, hogy kimélje meg az idegenek éle
tét, de nem kapott választ. ~ hó 6-án állitólag 
őt is megölt~k. 

I~i Hung Csang közbenjárá!lia. 

London, julius 18. 
A Daily Telegraph jelenti, hogy Li-Rung

Csang a konzulokkal ,-aló beszélgetés Sf)rán ag
godalmát fejezte ki a pekingi idegen követek 
sorsa felől és azt mondta, hogy Salisbury lord
tól és Delcassé franczia külügyminisztertől ha
sonló tartalmu levelet kapott, a melyben fel
szólitják őt a követek ffi('gvédésére és arra az · 
esetre, na a követeket megölnék, halálbünte
téssel fenyegetik a felelős kin ai hivatalnoko· 
kat. Li-Hung-Csang ezeket a leveleket elküldte 
az özvegy császárnénak és azt. hiszi, hogy a 
császárné sokat tett a követek megmentése ér
dekében. 

felé. Atment a hídon eltünt a fák alatt. Való
ban ő volt-e? 

BetettArn az ablakot. 
- Alud'on. kegyelmes asszony . .Majd hol

nap megvizsgálom alaposan. 
A herczegnő a fal felé fordulva, nem _szólt 

semmit csak a keze rezzent meg a takaro fe
lett Ki;iettem a szobából. Az öreg exczellen
cziás asszony várt od~:~künn. 

- Hogy van'? - kérdé nagyon izgatott 
hangon. 

- .Már jobban, feleltem. Jó éjszakát. 
Az országutra ~rve ismét kaczagt.am. A 

vén inas, a ki a lámpással előttem lépkedett, 
ijedten nézegetett vissza. Azt gondoltam ma
gamban, hogy én csak szPgény falusi dok
tor vagyok, de lehetek-e azért herczegasszony 
játékszere? A csendet n~_gyon, szeretem, 'D~g 
a gordonkarn bus hangJat. hgyebet semm1t. 
A herczegasszony az urával másnap eluta
zott. A kastélyban azóta csend van. Az óreg 
grófné napjait imádkozással és levél irással 
tölti el. 

* 
~!értük a doktor házát. Biz az kicsi volt, 

de mégis szebb a többi paraszt. házaknáL Ott
honos, zsindelyfedelü. - A nJ·itott konyha
ajtóból pattogó tüz világitott ki, a tornáclO~ 
fülét hegyez,·e, jóked \·ü en ült egy v eressz ő ru 
kutya. 

- Az öreg gróf ajándékozta nekem ezt a 
háza~. Lépj be! - mondta a doktor. 
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A. mandNuriai lázadás eUen. 

Pétervár, julius 18. 
A kinai k.övet kijelentette az orosz kor

mány előtt, hogy a mandsuriai eseményekkel a 
pekingi kormány nem ért egset. A követ meg
igérte, bogy kormányának komoly előterjeszté

seket fog tenni és figyelmeztetni fogja, hogy 
milyen sulyos következményei lesznek majd 
annak, ha Mandsuriában nem szünik meg az 
ellenségeskedé!::. 

I«legenek menekülése. 

Khaúarovszk, julius 18. 
Az Alekszej gőzös 300 a~szonyt és gyerme

ket hozott ide Kharbinból. .Mindannyian vasuti 
alkalmazottak családjaihoz tartoznak. Kharbin· 
tól 40 versztnyire gyülekeznek a kínai népföl
kelők. A hajóról látni a tábort és a sátrakat. 
Az ottani faraktárak sértetlenek, a folyó szabad. 

llir a kö,·etségekr61. 

Brüsszel, julius 18. 

A külügyminiszter a 1 ekingi követs~g első 
titkárától, Cartie,·-től a következő tegnap fel
adott táviratot kapta Sanghaiból.: Cseng taotáj 
a santungi kormányzótól a következő távirati 
jelentést kapta: Egy futár, a ki julius 9-én 
ment el Pekingből. azt jelenti, hogy a követsé
gek még jól tartják magukat.. 

Kinai diplomaták békét akarnak. 

Washington, julius 18. 

Az a jelentés, a melyet a washingtoni ki· 
nai követ a londoni kínai követtől kapott s a 
mely szerint a követek még élnek. kinai nap
tár szerint julius 13-án vagyis európai időszá

mitás szerint julius 9-én kelt. Az üzenet kü· 
Jönben arra is kéri a hatalmakat, hogy ne pusz· 
titsák el Tiencint, mert ennek sulyos követ
kezményei volnának az Európa és Kina között 
való kereskedelemre. A jelentést a naukingi és 
vucsungi alkirály és Seng vasutigazgató is alá
írta. A londoni követ távirata jul. 16-án kelt. 

London, julius 18. 

Az idevaló kínai követ körülbelül ugyan
olyan tartalmu táviratot adutt át a küliigyi hi
vatalnak, mint a milyet Vutingfang követ ka
pott. 

Kina hadat üzent OroszorNzágnak. 

Szent-Pétet·vár, julius 18. 

Kina Oroszországnak kétségkivül hadat 
ízent s a beláthatatlan kimenetelü háboru mát 
megkezdődött. Most már kétségtelen, hogy 
Oroszország északról előre nyomult Pe
king ellen. Az oroszok erős fegyverkezése 
arra vall, hogy nagyszabásu hadimiiveletre 
készülnek. Erre a czélra kitünő eszközül 
szolgálnak a szibériai vasutak. Tegnap
előtt 56 tiszt hagyta el .Voszkvát a szibé
riai gyorsvonattal, tegnap pedig 94 kato
naorvos kapott parancsot az elindulásra. 

Megtámadott német poMtagőzös. 

Berlin, julius 18. 

Amint a Sachsen nevü német postagőzös 

a kinai part mellett elhaladt, a kínaiak rálőt
tek az erődökbőL Valószinüleg azt hitték. hogy 
a hajó európai csapatokat szállít. A hajó csak 
gyorsaságának köszönbette elmenekülését. 

.nerénylet az angol konzul ellen. 

London, julius 18. 

Beírből telegrafálják : Ba.c Master an
gol konzul ellen merényletet követtek el. 
Egy ember tőrszurást ejtett a nyakán. A kon
zul sehe életveszélyes, a merén y l őt elfogták. 
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SZINHÁZ ÉS IRODALOM. 
A szinház müsora: 

Csütörtök: N a p o l e o n öcs é m, bohózat. S;r.en•lrey 
:Uihály felléptéveL 

Péntek: Szünet. 
Szombat: Pajkos diákok. operette. E g~· e t l e n 

l e A u y. ,·igjilt.ék. 

* Napoleon öcsém. Leszkety András igazgutú, 
a nyári szinházhan olyan darabokat. adat (•!ö, 
melyek vidtim derültsf:get kr!tve, kdlemes szó· 
rakozást n.vujtanak. A csütöt'töki előadá;;, midőn 
a Napoleon öcsém kerül szime, ezt a czélt kii
löoösen szolgálja A sikernek egyik igen erős 
biztosítéka, hogy a czimszerepet Szendrey J\1i· 
hály játsza. ki nemcsak a kassai közönség, de 
a szerzők különös megelégedését is kiérde
melte tlZ alakitásávaL A többi s'el'eplö köztil 
régiek Harmatb Józsa, Gáthy, Andorfi, Mezey, 
Bács, Andorfiné, Tolnainé, ujak p(\dig Tm·csá
nyi Oiga, László és SzadaL 

* Eltünt a direktor. Nagyszentmiklósról 
irják, hogJ' az ottani közűnség az iclén szin
társulat nélkül maradt, a mit Szalkay Lajos
nak köszönhet. Szalkay ugyanis még a becs
kereki szezon id1•je alatt megjeh~nl a szent
miklosi főszolgabiró~úgon és rngedúlyt kért 
arra, hogy julius 1 én tár~ulo.túntl nwgl<nzd
hesse előadásait. Az engeMi.)'L az állnia ki· 
tiizött idötartamra megkapván ...,;.. re bPtw gesta 
- eltá,·ozott. A főszolgabirósághoz azóta töhb 
kérvény érkezett. külörnbl)zéí szinigazi);atóktól, 
ame!yben engedélyt kértek n nyári idciny alatt 
való játszásru. A főszolgahii·ós:lg azonban kény
tEllen \'olt ők·~t. eiulasibni azzal, hogy a:t. f'nge
dély már Szalkaynak kiadatütt. A ki nzouban 
sen1 a kitüzött időre, sem a:t.·ítu nem érkezc;tt, 
az Szalkav direktor. Dc n~mcsak hogy nem 
jött, de n1t>g aura ~wm l!rdemesitdte · · N.Szt.
MHdós közi)Jwégét, hogy pát· sorb•m ludat! n 
volna azt, hogy nem HH'gy X-Szt.- ~1ik!ösra s 
igy a többi pártolásra nH'l:<í igazgatók is ele;o:
tek attól, hogy N.·Szt-Mikhís elég jó szinhúz 
látogaLó kö·t,tinsége előL~ ját,.zha!lsanak. ~iint a 
NarJ~Jszentmiklós érteslil a lc:í,;zolgabiró Szalkay 
em·,~· nem ép:..~n helyl's eljárilsáért az or,;úg-os 
szini egye"idPtnél fdjelenteltc. 

.. ,:;;t,, t..r::;;.;eo:u P" __ ..,..._.,_ 

ARADI KÖZLÖNV. 

tás(tból az állam e!lenségd azt n következte
tést \'Onják le, hogy u korm:ínynak nincs <·reje 
és bátorsá~a azt végi·ehajt<llli. r.1leven Pl'eJU, 
czéltudatos magyar politika e vél~keclé~t meg
szüntetné. Nagy1rárad városa kéri a törvény 
mielőbbi végrehajtását, a mi a nemzeti érde
keknek hatalmas szolgáil\lot t•~nne. 

Ez a frlimt a követkc;ő kisP.rő SZÖ\'t'gg·el 

érkezett Aradm: 

KPdves barátaink s af!lr'inkfla! 

A magyar nemzeti állam tagudá~a az a 
határozat, me!yet Bécs város községtan:ksa 
hozott. h:ílául és viszonl.ásul azért, mert Ma
gyarország megszl~rezte neki n szabadságot 
kimondván, hogy hivatn Ios irataihan és czim
zéseíbPn a magyarorszúgi hel~·ek német ne· 
vét fogja használni, s nem a törvényesen 
megiti lapilot t magy ur nevet. 

A mtleiki\ség ezen megnyilatkoz:isával 
szemben megvetésiinket s megbotránykozú
sunk:lt fr\jezl íi k ki. me rt tébolynak tartj uk 
azt az cljin·ást, midön az lillami közösséglHnl 
s a monarchia suispont j itt képező magy:1r 
állam nemzeti jelh·~ét ily határozatlal sérti 
és <ll.t mel-',tagadja. Magyarország iparkodott 
a Káinok-han tf~stvr'reket keresni; nálunk 
meg volt éveken át a heketürés. a monar· 
kiára va!ö tekintet, d politikai, t:írsadalmi s 
nemzetközi tis:ll<•sség, dc núnden fárado1.ás 
hiába való volt. a sok áldozat csak nemzet
közi gyiil<iletet hozott. 

Hazafiui kött~les é~ t!'\li ·. ,..,, e-
gyünk. WI'vP.nye" jogainkat mrgvédjiik s ez 
csak ugy ldwtség.•s, ba előbb a hel_yst'gnc
Vf'kről sz61ó törv~ny mirlőbb (>!,•ilwlép, hogy 
az aknamnnka elltm a m:l~Y:H korm<ínv f'ner-
gikusau f•·liéphcssPn. '' • 

A nag,ym. m. k. n'iniszterrlnök és bcl
iigsminisz:l'i' urakhoz ez ir[wt i;; intézett 
fclirillnnkat a midőn I alatt Usztrletlcl nwg
küldjük, atyafi.;ágos SWI't•i••:.tel köl'íink titt~
ket., a ma :y nr alkot mán.v "édhtistyáit, ho;z:y 
azt p:'n·tolj;üok s hu.~onló szellt:"lÜ felimttal 
amwk t~·Ue~·itl;_,,:t khelmct?dek. 

N agy v ú md d ros törvény lwt.<)s;igi bizott
ságának 1900. julius 12·t'll s fol.natva lnrlutt 
ülé..:ébiíl 

Nagy\.ÚI'<ld YÚI'OS kiiz;illS!~~ll lle\·étH'n : 

- Vizmedencze a szinpadon. LeszkalJ igaz
gató most Yit.medPnez~t ··pit <J n~·;1r1 s;:inll:iz 
na;.:y szinpadúra. ~~e~él'k(•z;,•k Belg·iurniH•i ha· 1 

talmas ládú k t,,,n a vash1g li ,.,~gP k ös forras w) 
olmok, mely~~kkel n Sötr;t t itok látványos sz i n· 
mühöz sziiks?.ges \'izmedenezét mPge::;inftlják. 
Tegnap •'•ta st-n~ny mu:1ka fol~·ik a ~zinpad 
hál t ... rén, 111 i~ eiül az C Kész szem t'· ly zet prob;ll h 
az llj d n r·;lll(>L 

Polgúrme~te1· hnlyrlt: 
f{ om l ós.~y .J riz,:cf: 

főjCf!,YZ(:;, 

A fékevPs;.tett. gyl'ili.llt•ltPI ~zemhcn, mP.ly 
a nemzetkiizi tiszte:;;.;ég ellenúrc a magyar 
székesrővúrosnak eddig ismt'retlen O(en·l'esth 
néme~. nevet adott. ez a fnlirat a magyal' nem
zet m(!lt .:.s1tgtl'!jes Öl!t~rzet.éiwk ~Q·ijnyürü meg
nyilatkozú~a. 

A nagyváradi felirat 
a z a r a d i h a t ó s á g o k n á 1. 

- Az A l' a. d l K 1\ 1.! i; n y ttHlósil~jfd.úl. -· 

Ar~d. julius 18. 

Ma kapLl meg Aro.dmegye és .Anul1:á,·os 
törvénshatris:íga p.'Tiolá::; vügclt azt a hazafias 
határozatot. nwlyet Nugyv:1rad város hozolt a 
bécsi hatóság kihiv•) túmadásával szemben s 
melyet a ·kormánynak és az összes törvényha· 
tósúgolmak megkiildenck. 

Nag,yvái'ctd várüs - mint mát' emlit·:Wik 
- az Ofen-Pe.qth czimzésii levelek iigyébPn fel
iralot íutézett Széll Kálmán miníszlcn•tniikhij7, 
és bellig-yminislterh··z. A feliraL ulah·n Bécs 
városnak a mag-J~ar ncm;\eti államot sérlö és 
tag~idÓ verfid határozatára, hangsul,ynzza, hogy 
a törvén:·lutóság e fcl<\lL megbotránkozását fe
jezte ki, a nemesebb érzelmekre képtel;~n szel· 
lem megnyilatkozásának tat'i\'án a határozatot 
azok részéri5L kikkel állami létünk egybe \'an 
kapcsolva, s mégis azt ket·1~sik, a "'i a ma
gyamak fúj vagy azt, a ]lli Mag;yaroro-;zágnak 
árt. ~U!.Q'VÚ!'ad e m6ltatlun kötckedé::;t a ma· 
gyar helyséynevtkról aikotott törvdny !Udl;e!rjile
té.~é,:ei véli megl'endszabúl~·ozhatónak. A Lön·L·ny 
már két év d őt.~ lll f' g-a lk o\ t at o ti, nnn ·1 k \-(·gTP· 

haj~(t-;n nwDIJ~tn l\1;" k. E J.:.··:;:cd·~kn ,-,~~· t~h::j-

lk~mw van a magyarn:lk f•rőteljc·s Ult;dw
zása a nwrénylct ellen, benne van a kümoly 
intelem, ho~y m(n· elért~.; a haUrt nn11ak u nép
nek ;.t vakmt'l'Ös{·g~·. mciynek rni szerezt ük nwg 
a szabtHI -·:'tg·ot de, olt v:\11 az a l kotmányos bi
zalom is a kormány iránt, hog~' eltw,~n erejii, 

l cz~ltudalos poiitik(t\'al n mag,rar úl1anmrm1.cti 
jcllcgét meg fogja tudni vc>drni. meg knll ol· 
talmaznia. 

Vadirat ez, mely gondolkozúba fngja ejtt>ni 
u kormúnyt, hogy ne l~pjPn-e fel et·Myest•n az 
osztrák heliigyminis;.tcm(•l a mngyar áliam 

!Jogainak védelmére. Vádirat, mely n ·mag-yar 

l küzszel!n:n IH·k lll t~ g mutat!a azt, hog,~' . h iá ba való 
, az eg_y<'ll'l'ks~ fenntartani a.:okbl, nlk a nw
l gynr nemzeti itllam<•t tag;Jdúsba veszik s mPg-

csufo]j:'lk. 
B,) f,J~{j.; júrni a kiirirat q;ész .\Ltgyaror· 

szágot ~ ll~l f·•~ja l'<lZlli leplczctkn őszinie 
hangjával a városok és megyt>k Jeikiismerntét 
s rnint a aPmzN ki:\itó kivúnsi•gn nwgy a kor
mány ele'. L·~hetí'tlen, hogy <'Z clzúrkiJZI.•~·k a 
nemzet kiván~úgán. k teljcsitúsc c~lől, s élcthe 
ne lepte·'~': a hr.lységn•)\"r>król sz.:.J6 Ii_irn!oyl, 

i amikor is \'c\ge lesz a béc;.:i imtwrtinrncl.i:\.n:dc 
Akkor rúiri1.1t.ja a iu·:'trs!.,··l: po!-:>ta a nón11.•t 
hel.)'SégtwYii 1•'\'Cl(·krt', Lo~;~-: ,.'.':f;.:za ~ h· 
meret!!'lt." 

1900. julius 19 

Egy japán ezredes 
K i n a h e l y z e t é r ó 1. 

-- Az A r a fl i K ö z l ö n y távil·~tti érlcsüles~. -

Arad, julius 18. 

'rekiilt\'C azt a fontos szerepet, a melyct 
Jaj)án. a mostani úzsiai bonynda!omban \'isel, 
ét·dckesn~k tartJuk eg-y japán eZ!'ed~~~nek a ki· 
nai helyzetre vonatkozó nyil:ltkozatút. ismertetni. 
Fudjy ezrede:;t, a j:tpán vezérkar lagj<H t'gy 
hirlapiré nwginterwiewolta és kü Idetéséről a 
követ kezök ben számol be : 

F'udjyezredes élénk, intelligens férfiu, a 
ki &Z első ilillanatra inkáhb dél-em·ópainak, 
pl. nápolyi emberilek, semmint kcldinek tünik 
föl. Nemcsak típusából hiányzik a nemzrti 
vonás, hane1:. mü\'cltsége is egészen nyugoti. 
A japíui· ezredes a kínai bonyod:domr<Jl igy 
nyilatkozott: 

- Attól tat·tok, hogy a katonai akczió 
Kinában g;yorsnn fog bekövdkezni. Nem mond
hatják, hogy: ime, a pekingi eurr)paiak meg
haltak, a müvelt állanv)k !liOf-il m;iL' ugy St~m 
támaszthal ják föl a ha lot tak nt. Ezzel az üriigy
gyel a háborut dodázni nem l~het, merl nem
csak Pekingben, hanem !{ina mús pontjain 
is vannak idegenek, a kiknek élctét védel-
mezni lwll. · 

. Az f:Wm ki fogú:-:, hogy az {·sös idöszakban 
nem mchctnek Kínába. Saját tnpnsztalásomból 
tudom;'-,.rnnndja az ~zeedes, hogy az esőzés 
augusztus h:', második fdébcn múr nem l<t'~pez 

akadályt. En tartózkodtam P··kingbt~ll és épen 
a legforróbb nyúl'i évszakbar;. It:rorn h1:tig 
éjjel·nappal S7.akadatlanul esett. az C"Ő. Ha 
ezeknél nag·yobb akad:ílyokat az europalak nem 
akarnak b~vúrni, ukkor uz a födolog·. hug.r az 
idői lelkiismcrett:f:iCil hasznúlják fi.il, m(~rt min
den perczn.ri kés<~<ldcm nagy vn~;lleség. Fe
ny~gotnek r•'szint n ragadós lwteg,.;úgnk, más· 
rés7.t pedig n guerilla csapatok. a mel,\'(•k mind· 
inkább nöl'c·kl'dnt>k. 

l '-, \. ' '1' . l l t . ' ll ' ' d - . ; m1 · I!':JlC·illl w. yze et 1 1:c1, az ezre es 
azt hiszi, i~.;.r uz n1 l áll(; ü:~s<:t•-itctt :lOOOO 

o ''ber t•)\'<'d>UI';I is a helyzet ura llln:·ml. Kina 
hadien~jrröl szólra p1~dig Ó\'akodjunl\ a tul
zástól. Altalúb:m roppunt féh·lmrs1wk és ungy
nak vt'~lik 1\ina hadscrcgét, ·(!tl pedig - ugy
mond - emlékc~.em a japún-kinai h:\lwru rse
ményeii'e. 

Az is c~ak mese, hogy a japá:: l)úboi'U 
óta Kiua (ll,ran sokal haltldL B:zto~;an tudom, 
hogy azelütL mé?{ tühb id('.gf·n t.:mi10·tiHt mü· 
ködött had~cr.·giikbcn, mint a vrrt"~ég óta. 
Tengeri cr•) tddnt<>tében pedig a birr.dalom 
most épen s:~cgény, s bár n• n de l~ ek hnjúkat, 
nincs ,remény, ilo~u azok ideje' re e k t·~zü lj1~nek. · 

l\JindPze et :-zámbavévcaz európaiaknnk re· 
mélhelik, IW,\r.Y <'Z H keleti bonyodalom reájok 
nézve ked;:eniM foh v~gződni, de cs:dds nkkor, 
ha időt IH'!ll vesztegctvc. mcnrH~i előbb ak
czióba lépnek. 

SPORT. 
+ Huszárok lóversenye. A nagv·,rúrarti. deh-

1\~czeni. kas:':li. szr.gedi, aradi, mlttosv;is;iriwlyi 
és szamos ur ra t' l hon védlmszúrok, t nvábl)(l a 
kis·szent·tn ik i•í:->i lovastilzf~r·.~k ~zidf)szN·int Bi· 
hardiósz•·g kiizség kiirnyékón tartjúk rwg~· gya
korlat.;! i !\nt. A négy C'ZL't'd tisz~ ;t\i mosl kü:-:i)s~n 
elhatároztúk. hog) n hó 19·ón Jó,·m">;enyl fog· 
nak rende1.ni. A lóvcn·.,en ,. n" k m imh~IWRetre 
nagy rrdr-kesst>get fog k(ilc~\)u\;~_ni, hog-y nkkor 
Bihardióst.('~t'!l le;;z .lci<S·~f' f,)ill:l'~ll·g- ~ a rel'· 
senyen is Jt•l<m kst.. Ott lest. :t fr",1Jer~: ~eg1'1l 
]\ivi\1 ]!0/ltL 1\:Hm:'in ffípat\u:e•twk:;j~i ndl:ítus 
és Klolm.,·:,·,ír Víimo:> ;J h ill\·,·,rlh:I•;;;"u>Ú:!,' fi.íf~~l· 

üg:yc]i;j(• i~~ .. -\ \ ('r~eny di>!u:úo~ 2 <ÍI-., 20 [):'rcz
kor fr.g kl'/ik·dni. 
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El Párisba! 
Az A r a d i Köz Ili n y számllra írta: 

Colomanus. 

I. 
A Iyczeurn nagy csarnokáb:m 1879. év ju

nius ha,·ában kiadtítk IH~künk az érettségi bi
zonyítványt. Hat1lrnas jelentlt volt az. Azt az 
ért.elmf't, nwly akkor átjárta súviink ct, hiába 
is próbálnám megirni. l~s mikor vf'gyes érzel
mek között elhagytuk a lycz .. umot, gycrmck
r~ményeink és kcscriiségeink tany:í.j;í.t, az ak
kor· mög gondozatlan játék-téren összt>gyiiltlink 
1-,árman, kiknt az igaz baráts í.g fiizött ös,;ze 
és oLt r<igtönöztiik azt a sz{lp jel,~netet, mcly 
Tell Vilmos drámában annyii'a megrag<ld ta ifju, 
ht~\·iilő lelkiinket. Kczct-kt-'zbe té"c nwgfogad
tuk, hogy bárhova is vigyen a sors benniinket, 
a bm·útsúg érzet(•t hiYcn mrgöriaiik és min· 
den tiz évben felkeressUk egymást Pg~· Plőze

.tesPn megidlapitancló helyen. TalálkoLásni ki
jelöltük Pr.íri.,t és az itlőt 1890. julius elsejére 
tíizLiik ki. Találkozási hely déli 12 óra a Notre
Dame tem p lom terén. 

Az idő eljárt. Mi hárman felkerülliink 
az egyetemre. Én a jogi p:í.lyára vetHttem ma
gam, a músik ket ő orvosnak készült. Az első 

éveL együtt töltöttiik. A kövt'tkező évben már 
elváltunk - örökre. Rövid öt é v után mái' ön
állóak lettünk . .c. n itt ragad tam Aradon, ügy
védi irodát nyitottam. A másik Bécs bt> n kere
sett orvos lett; a harmadik, miut ezredorvos 
beállott a hollandiai hadseregbe és Indiába 
került. 

A megállapított. tizedik évben nngy és 
mélyre ható változás állott be mindhármunk
náL En megnösültem; a bécsi orvos ugyan;lb
ba a bajba esett; a harmad1 k esete szomoru : 
ez Indiában megkapta a sárga lázt ~s nehány 
heti kínlódás után jobblétre szenderült. 

1890. julius l-én a fogadalomhoz híven fe
leségE'stül ott áltam a Notr~:-Dame templom 
terén. · 

Körül néztem, hogy hol bukkan fel az én 
kr.dves barátom. És abban a perczben, amikor 
megkondult fenn a toronyban az öreg harang, 
messziről int kalapjával az én édt'S Zsiga ba
rátom, ki feleségével érkezett a találkara. 

Ne kérdezze tőlem senki, hogy mit érez
tünk a viszontlátás ez első pillanatában. M"'g 
nem ismertük egymás feleségét, nem is mutat
koztunk be nekik, ha"em m•·göleltül< és meg· 
csókoltuk, mint édes testvéreket. 

Az első teendőnk az volt, b ogy bementünk 
a Notre·Dfl.me hatalmas templomába, letérde
peltünk az oltár előtt és csendes imát rebeg
tünk a messzi indiában elhalt édes jó bará
tunk lelkiüdveért. 

Tiz állÓ napig maradtunk Párisban.; együtt 
bejártuk a város össr.~s nevezetességt'it, Ver
saillest stbit. Mily boldogság ! Az asszonyok 
megszerették egymást és bizony-bizony nagyon 
keserves volt az el válás. A Bo is d eH Boulo.{ne
ban bucsuztunlc el egymástól és most már né
gyen ujra fogadalmat tettünk. hogy 1900. ju
lius havában ujra találkozunk. Akkor még 
nem tudtuk, hogy akkorára Párisban világkiál
litás lesz. 

A mult héten hozta a posta Béc.'lból a le
velet és abban az állott, ho-!y : Ernlékeuü.nk a 
fogadalomra! A viszontlátás julius 24-én déli 12 

órája, de már nem a Notre-Dame terén! Ma 
már az idealizmusból sokat engedtünk:. 

Kényelmesebbek, öregcbhek lettünk. Ugy 
állapodtunk meg, hogy a Marguerit-nél a Boule
vard des Capucines-en találkozunk, ahol a leg
kitünőbb franczia konyha van és a dejeuner 

közben emlRkezünk meg a régiekről finom Sab
lis-bor mellett. 

Ez tehát a mostani párisi utunk rugója -
és ha a tisztelt szerkesztő ur. szivesen fogadja, 
utunkról, a kiállibísról időnként egy-egy hwél
ben értesiteni fogom. 

Egyelőre az előkészületekkel vagyunk el
foglalva. - Az utazási vállalatok prospcktusai 
halomszámra fekszenek iróasztalo:-t:on és való
ban nagy studium kell hozzá, hogy belőlUk 

kiokosodjék az ember. Az asszony pedig már 
megkezdte bucsulátogatásait és persnadúlja ba
rátnőit, hogy jöjjent>k ki Párisba. Azzal csalo
g<ltja, hogy ő vezeti majd őket mindenhova. Ö 
tudja IE.>gjobban, hogy hol csinálják a legszebb 
kalapokat, hol kapni a legfinomabb keztyüket, 
apró di nltczikkeket, hajfestő porokat és a Louv
reban ő fogja megmutatni azt az osztályt, ahol 
a vilúg legdiszesebb jouponjait !ehet venni. 

És higyje el ked,·es szerkesztő nr, hogy 
sem a 'ruiileriák palotája, sem a Bustille-iér, 
sem a Place de la Concorde, melyE.>n a guillo
tin rémségcsen müködött, sem a Louvre ösz
szes kincsP,, nem bir reájuk oly vonzerővel, 

mint az Avenue de !'opera kicsiny kis boltJa, 
melyben a párisi világhölgj·ek hajfestő szerei
ket beszerezik. 

A rábeszélés hatott és most már egy elő 
kelő kereskedő kedves fel<>ségével, egy ügyvéd 
kartársam, bájos nejévt>l nagyban készülünk 
az utra. Az ut.irány: Budapest, Bécs, München, 
Strassburg. A vricourt, Páris. 

Az utazásnak vannak egy nehány nehéz 
feltét~lei, melyeket az asszony következőkép 
adott tudtomra : 

- Mrgjegyzem - mondá pakko!ás köz
ben - hogy nem türöm az uton a hölgyekkel 
való barátkozást és Párisban nem mégy el ol
dalam mellől, a Quartiére latin mulató helyein 
nem fogsz he!yismereleket szerezni és a Caf
fée Americain bouleward-hölgyeivel a ka
csintás ki van zárva. 

Azért tisztelettel kérP-m szerkesztö urat, 
méltóztassék hozzám e~y pár sort intézni, 
mP:Iybrn felkér, hogy mindarról, ami a párisi 
életre von t l ko zik, tudósitani szivesked jem, me rt 
a közirdek szempontjából talán sikerülni fog a 
feltéle!ek~>n valamit tágítani. 

Holnap indulunk. Hi~yje el, kedves szer
kesztő ur, nagyon sziv·~sen kelek erre az utra; 
bár nem könnyü itt hagyni ezt a várost, mely 
annyi szórakoltató, mulattató dolgokban !:>6vel
kedik. Itt van például a Baross-parki üdülés, 
a nyári szinház különböző attrakczióival, a to
ron.v alatti bélyegcsonkítás ügy, a városi köz
gyülés faátvételi komédiája, az uj Nemess-féle 
takarékpénztár siralmas vajudása és még sok 
különlt>gesség. 

Azért hát En avant ! Szinte érzem már, 
hogy szédítő benyomások fogják feldulni keb
lemet; előre sejtem, hogy én, ki Pá.ris majd
nem minden nevezetesehb helyét ösmerem, 
ugy fogok a kiállilás hatalmas térségein bá
mulni, mint az az idegen, ki a Marosparton 
sétálva, meglátja a nyári szinháznak csufolt 
granáriumot De büszkén fogom odakint emle
getni, hogy magyar vagyok, mert most Páris
ban nagyon jó a mi h~t·ünk. Ott azt biszik ró
lunk, mert a mi pavillonunk lett először kész 
hogy nagyon pontos és lelkiismeretes nép va
gyunk, hogy egyebet sem •teszünk, mint a kö
te1Ps5égünket. Otthon ugyan nem benezeghe
tünk ezzel, de hát azért van Párisban kiállitás, 
hogy e tekintetben is port hintünk a világ 
szemébe. 

Fel tehát Párisba! fl z uj világba. A husza
dik század hatalmas megnyitó ünnepére. 

Börtönre itélt "medikus." 
- Az A r a d i K ö z l ö n y tAvirati értcsiilése. -

Arad, julius 18. 

Girzy Kúlmán, egy igen elők<>lő származá
su fiatal ember szédelgései foglalkoztatták ma 
a kir. ítélőtábla szüneti tanács;í.t. Giczy előkelő 
származását arra használta fel, hogy orvosnö
vendéknek adva ki magát, a könnyelműségeire 
szükséges pénzt sikkasztás, csalás vagy~ hami
sitással is előteremtse. 

Három évvel ezelőtt beállitott Gregor La
jos budapesti főpinczérhez a Lippert-féle ven
dégJöhe azzal a mesével, hogy felöltőjét a ben
ne lévö pénz.tárczával együtt ellopták és 5 fo
rintot kért kölcsön. 'Biztosítékul deponált a 
főpinczérnél egy 21">5 frt 50 krról szóló posta
takarékpénztári könyvecskét, melyet állitólag 
egy altábornagy nagybátyjától kapott vizsga
dijra. Másnap, harmadnap, ujabb kölcsönöket 
vett fel a pinczértől s mikor már 35 frtjával 
tartozott neki, többé feléje se nézett. 

Gregornak gyanus volt a dolog, és el:nent 
a postatakarékpénztárba, a hol megtudta, hogy 
a könyv hamisitott . .Mindössze egy korona he
tét volt rajta, a többit Giczy hamisitot~a 
hozzá . 

Ezt a közokirathamisitást 1898. április 2-án 
tárgyalta már a törvényszék. Ez alkalommal a 
furfangosan védekező medikus azzal állott elő, 
hogy a hamisitott betéti könyvecskét Gál Ti
bor nevü uriembertől kapta. Közel két évig 
kutatta a rendőrség Gál Tibor kilétét, lakását, 
de eredménytcleniil. Giczy védekezP-si módszere 
arra szolgált, hogy ügyének elintézését hát
ráltassa. 

Egy másik esete a következ() : Zalai Pál 
pinczérnek elmesélte, bogy (), mint az Egye· 
terni kör tagja, rendkivül olcsó áron tud szin
házjegyet szerezni. Zalai meg is bizta a jegy· 
hozatallal, de azután többé se pénzét, se Giczyt 
nem látta. ' 

Horánszky Ferfinezet nagyobbszabásu pénz
ügyi miivelettel csalta lépre. Osztrák hitelrész
venyeket igért neki rendkivül jutányos áron. 
Azt állította, hogy egy özvegy asszony akar 
részvényein tul adni. Horánszky átadott 160 

forintot Giczynek, aki ezután ismét eltünt. 

Zseniális manipulácziója volt az. a ruikor 
Király Kálmántól ellopott egy postautalványt a 
annak értékét fel vette a fő postán. A posta tiszt, 
miután az utalvány elvesztése be volt jelent ve, 
csakis az igazolt tulajdonosnak fizetbette ki. 
Giczy akkor állitott oda, mikor a fönti Ho
ránszky Ferencz is ott volt a főpostán. A pos
tatiszt igazolásra szólitotta fel, mire ő rámuta· 
tott Horánszkyra : 

- Ez az ur majd igazolni fog. 

A postatiszt csak annyit kérdezett -Ho
ránszkytól : 

- Ismeri ön ezt az urat 1 

Az igenlő válasz után kifizette az utal· 
vány értékét, a melyet midőn a csalás kiderült, 
Horánszkynak kellett visszafizetni, mert 6 iga
zolta Giczyt. 

Van még a "medikus"-nak számos ilyen 
esete. A törvényszéknél mindent tagadott, de 
a tömérdek terhelő körülményre, többrendbeli 
csalás, sikkasztás, közokirathamisítás _ bűntet
tei miatt a törvényszék ö havi börtönre itélte 
Giczy Kálmánt. A kir. itélőtábla, Tolnay biró 
előadása alapján, ma az ügyet a törvényszék
hez visszaküldte, az iratok kiegészítése czél
jából. 
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Dragonyos főhadnagyból 
országosan körözött fegyencz. 

- Az A r a d i K ö z l ö n y tudósltójiltól. -
Arad, julius 18. 

Néhány nappal ezelőtt megírtuk, hogy 
Gasparidesz Viktor volt dmgonyos főhadnagyot 
milyen köriilmények között tartóztatták le az 
arad-brassói vonalon. 

. Akkor az egyik kolozsvári lap, mert nrm 
tudott az esetről semmit, i~yckezett megczá
folní Gasparirlesz letartóztatását, ami annál ér
dekesebb dolog volt, mert ez az elzüllött fe· 
gyencz egyszet·sminrlrnkorra ki van tiltva az 
országból, ahová akkor ismét bemerészkedett. 

Gasparidesz Viktorról, a börtönök egykori 
hirhedt lakójáról most ujabb értesülések jöttek, 
amelyek csak megerősítik azon hirnek az igaz
ságát. LOf!'Y a fegyházvisclt, volt dragonyos fő
hadnn!!yot :t szegedi r.sillagbörLön egyik tiszt
viselőjénrk at ébersége folytán az apahídi állo
máson letartóztatták és illetőségi helyére: 
Csernoviczha tolonczolták. 

Gasp;tridesz Viktor, aki olyan fokozatosan 
sülyedt a bün lfljtöjén, mint előre sejteni lflhe
teti, otthon sem barátkozott meg a becsületes 
élettel. 

Erre vall legalább az a hivatalos jelentés, 
amely a czernoviczi államügyésztől ma érke
zett Szegedre a csillagbörtön igazgatóságához. 

Ez a hivatalos irás elmondja, hogy Gaspa
ridesz Viktor ismét büncselekményt követett 
el és alighogy tolonczutjáról hazatért, rögtön 
ujra összeiitközéshe jött a törvénynyeL A czer
noviczi államügyésr. most azirá1~t kereste meg 
a börtönigazgat6ságot, hogy küldjék el azoKat 
a hivatalos irásokat, melyek Gasparidesz elő· 
életéről és a börtönben töltött büntetésidejéről 

adatokat tartalmaznak. 
Ezeket az aktákat azért kérik Czernovit'.zba 

mert Gasparidesz nem akarja elismerni, hogy 
hányszor és hol volt büntetve. 

Csak egy büncselekményét ismerte be. Azt 
az egyet, amelyért a csillagbörtönhen ült. Ez 
megint baklövés volt tőle, mert onnan bizony 
alapos Rzemélyleirást tudnak róla adni, amely
ben az sem utolsó pont, hogy Gasparidesz már 
két izben volt a fegyház lakója. 

Ugylátszik, hogy Gasparidesz, aki a ra"/>ok 
királyának nevezte magát, most egyidőre mégis 
csak kénytelen lesz az illetőségi helyén ma
radni, ahol nemsokára tárgyalásra kerül leg
ujabb bünügye, melynek kapcsán a hírhedt. fe
gyencz ismét beszéltet magáról. 

A ki pedig ezek után is kételkedik Gaspa
ridesz Viktor bünregényében. az olvassa el a 
czernoviczi államügyész iratát,. amelyben még 
az E'IZred is meg van nevezve, melynél Gaspa· 
ridesz valamikor főhadnagy.:>skodott. 

HIREK. 
Föl az uszálylyal! 

- A leg1\jabb bacz!llus·telep. -

Hölgyeim és uraim ! Az az pardon, csak 
hö!gyflim ! Föl az uszálylyal ! Igenis föl ! Sót még 
annál si föllebb ! 

Hölgyeim, ez nem valami perverz óhajtás. Ez 
a legjámborabb kivánság és mától kezdve olyan 
szállóige lesz utczákon, tereken és mindenütt, akár 
csak a köszöntés ! 

- Kisz'ti hand, van szerencsém. 
Ennek a kérdéses uszálynak a nyitja ott kere· 

sendó . . . de különben azt önök jobban tudják, 
hogy hol keresendő. !<;n csak arra akarom a figyel
met felh!vni, ha talán még nem tudnának róla. 
hogy legutóbb egy orvosi kongresszus tekintélyei 
az uszály ellen fordultak, a melyról kimoodták, 
hogy veszedelmes gyűjtő organuma mindenféle ve-
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szedelnles bacsillusoknok, Ennek a Rzakvélemény
nek köszönhető biz~nyára, hogy egy bécsi képuise
lótestiilet olyan határozatot hozott, a melyet a lflg
szélesebb körökben is jó volna tudomásul venni. A 
neubaui kerülP-ti tanács ugyanis elhatározta, hogy 
a VJL kerülflt nyilvános kertj<'iben és sétaterein táb
lákat helyez el, antelyekbl•n felszólitják a hölgyeket. 
hogy uszályukat fölemelve vigyék. 

l~y szól a hir. 8 miután mí még mE:lssze va· 
gyunk attól. hop:y a nyugotnak bámulatos talá.lé· 
kony czivilizácziójával lépést tarthassunk, az pedig 
pláne a jövő zenéjt>, hogy a mi közk!'rteinkbcn is 

hasonló szövegli int ó· táblákat állitsanak fel, nzé1't 
elmulaszthat!an kötelességemnek tartom hölg-y(lim : 
hogy az önök drág-a egészségére való tekintf1ttel -
habár mulandó nyomtatcisban is - idohelyezzem az 

első intó-bíbhit : 

KérPtik az uszálycit felemelni! 
A. rend1h·sr:g. 

Es amint itt rr,ai;am előtt látom a világ leg
kedvesebb rendöri intézkedését, élvezetlel gondo
lom el, hogy e1. a kis törvény, mclynek a lt-gjobb 
akarattal sem lehet a lt-ksz-Heintze nevet adni, 
- mennyire át fogja alakitani a mi társadalmi szo
kásainkat. 

De talán nem családom, ha· azt is elképzelem 
hogy ezek után nem marad más hátra, mint törvényt 
hozni arra, hogy milyen hosszu, illetólt>g rövid lehet 

az uszály. 
Ha netalán ennek az ideje is elkövetkeznék, a 

következöket bátorkorlom inditványo;mi a .isztelt 
honatyáknak : 

l, Leányok a születéstól - tiz hónapig pólyá
ban tartoznak megjelenni. 

2. Leányok l évtól 15 évig b!irmilyen hosszu
ságu ruhát viselhetn<'lk, (Indok : mert a szülői fol
ügyelet ügyel a baczillusokra). 

8. Leányok 15 évtől - 19-ig térdig érő ruhát 
viselnek. (Indok: mert ... mert mivel ö, mert 
mivel ó öntve ólomból vala,) 

4. Asszonyok 19 évtöl 35 évig (esetleg, ha jó 
kondicziőba.n van, tovább), ballet-szoknyát tartoznak 
viselni. (Indok : mert ez 1\ baczillusok legveszedel
mesebb ideje). 

5. Asszonyok 35 évtől feljebb a 2 pont sza
bályai alá kerülnek. (Indok : mert ..• "ahol nincs, 
ott ne keress, azt mondja a szekeres" . . . ba

czillust. 
De felhagyok ezzel az ábrándozással, mert elég 

melegflt ad a kánikula. 
Oh, azok a baczillusok ! 

- Stauber József, lapunk felelős szerkesz
tője, bosszabb nyári tartózkodásra elutazott 
AradróL 'l'ávollétében az .Aradi Közlöny szerkesz
téseért "Jtass Géza helyettes szerkesztő a fe
lelős. 

Erzsébet föherczegnö, mint tüzoltó. 
Gmundenbtll sü1·gönyzik, hogy l'raunkirrhenben 
ma Weyermaier esztergályos mühelyében tüz ütött 
ki, melynél Erzsébet főherczegnő is me~jelent 
az első segélyadók között é<J tevékeny részt 
vett az oltási munkálatok ban, mig a tüzoltóság 
megérkezett. 

- A polgármester uton. Salacz Gyula Arad
v áro~ polgármestere ma Bndapestre utazott. A 
fővárosban e~y napig tartózkodik. 

- Trayter Andor dr. meghalt. Ma délután 
megdöbbentő hir futotta, be a várost. Akik 
hallották, hihetetlenpflk tartották, de egyre ha
tározottabb formában terjedt el minden kör
bfln, hogy Traytler Andor dr. az aradmegyei 
közkórház fiatal másodorvosa szivszélhüdés
ben meghalt. Annál megdöbbent<1bb volt a hir, 
mert az általánosan tisztelt és szeretett tehet
séges orvosról, akí előzőleg nagy betegségen 
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mPnt keresztül, tudták, hogy teljf'se;, kí~yó

gya1t már. Traytler Andor dr. pár nap előtt 
Prősen meghült és torokgyulladásban szenve
dett. KezAlő orvosa ~ówinger Miksa dr. meg
vizsgál va a beteget, oda nyilatkozott. hogy a 
torka annyir·a meg van dagadva, hogy ily nagy 
da~anat :itkas:íg számba n~egy. 11indazonáltal 
semmi komolJabb bajt, nPm tulajdonitottak e 
be t rgstignPk ; nagyobb fok u hül~s volt az egész 
mely rövid idő alatt elm u lik. l{ezelő orn sai 
ugyan régenben ugy nyilatkoztak, hogy a hülés 
a bnteg szivére nagj'olJb bdolyással van. Mind
ennek daczára mostani ~yöngélkedésének srmmi 
"KomolJ'abb komplikácziójára 1wm számítottak. 
'l'raytlm· dr. daczára rosszullétének ma rrggel 
is szokott pontossággal végezte teendőit, a köz· 
kórházban. Délben a kórházban lévő laknsállan 
megebédelt és délután kollégájával Tabakooits 
János dr. ral, aki mPglátogatta, jókedvüen tár
snlgott. Pél 4 órakor Tabakovits eltávozott, de 
még az utczára sem ért, mikor Traj·tlt>r nf'je 
utána sietett s visszahívta azzal, hogy férje 
hirtelen rosszul lett. 'rrayllrrt a ·visszatérő or
vos eszmélet!Pn állapotban találta. A gyorsan 
alkalmazott segély semmit srm használt s 
hiáha jelPntek mPg ágyánál L61cinget· :Miksa 
dr. Brück Gyula dt·., Singer János dr., Kl'ppich 
Jakab dr. és Fényes Samu dr. orvosok. Fél 6 
órára, an é lk ül, ho~y eszm élete visszatért volna 
Trayller kiszenvedett. Mint az orvosok mrg· 
állapito!ták, a hirtelen halált agyvirzés okozta 
szivszélhüdés idézte elő. A korán elhunyt, alig 
32 éves orvos, az aradi gimnáziumban vrgezte 
középiskolai tn n ul : ányait; 1889·bcn szerezte 
meg orvosi diplómáját a bécsi egyetemen. 
Ezután a "WienPr Allgemeine Krankt>nhaus"· 
ban mliködött, mint alorvos, majd pedig vissza 
került Aradra. Itt hét év óta buzgólkodott a 
megyei közkórház szolgálatáhan általános meg
elégedésre. Érdrmei t>lif'meréséül, most hogy 
Lőwinger Miksa dr. föorvossá neveztetett ki, ó 
lépett volna elő a helyébe. Ezt azon ban meg
akadályozta a halál. Elhunytát fiatal nején, 
szül. Sugár Jolán urnőn, kivül, ki rövid, boi· 
dog együttlét után jutott özvegységre, kisfia, 
kiterjedt rokonság, orvos kartársai és számos 
jóbarátja gyászolja. A családon kivül haláláról 
az Aradi Orvos Egyesüitt és az Aradi Athletikai 
Klub, mely utóblJinak klub-orvosa volt, adnak 
ki gyászjelentést 

- Az aradi pályaudvar kiépitése. A magy. 
kir. állam vasutak aradi osztálymérnöksége az 
aradi páiyaud var átalakitási tervezetével elké· 
szült s azt a városnak is megküldte. 

- A város müvész-növendékei . .Aradvárossa, 
mint ismeretes, Münchenben egy festő-növen· 

déket tanittat Piller Frigyes az, kiről minden 
évben sok dicséretet hallani. Még fokozottabb a 
dicséret a fiatal müvész tanárai részé!'ől az 
i dén. Nagy elismer~ssel nyilatkoznak tehetsé
géről s szorgalmáról s hasonlóKépen ir róla a 
müncheni magyar egyesület is, mely a város 
kérelmére felügyel Pillerre. A fiatal ember 
legutóbb Luitpold bajor uralkodó herezeget fes
tette le s a herezeg melegen megdícsérte a 
képért. A város havonta 30 forintot küld Pil
lernek ez az összeg azonban a teljes kiképe
zésére kevés. Erre való tekir>tettel, figyelmébe 
Hjánljuk a tehetséges fiatal embert az aradi 
miipártolóknak. Méltó helyre forditják jóakara
tnkat, ha támogatják czélja elérésében, akár 
pénzbeli, segélyyel, akár perlig olyan módon, 
ho gy megrendelést tesznek nála . .l!IZ ügyben a 
főkapitány v:.llalta el a közvetitést. 

- Affér egy ujságczikk miatt. Aminap meg
emlékeztünk arról az összekülömbözésről, mely 
Hollaky Arthur udvarhelymegyei főispán és 
Pály Ede dr., a Magyar Szó felelős szerkesztője 
közölt támadt az emlitett lap egy czikke miatt, 
melyben becsmérlőleg nyilatkoztak Hegedüs 

• 

~ 

1 
l 



1900. julius 19 

Sándor kerl'skedclemügyi núniszter erdélyi lá
togatá3a alkalmából Hollaky főispánróL Előre 
látható volt, hogy e támadásnak lovagias foly
tatása lesz. A segédek ma talúlkoztak, hogy az 
ügy elintézését megbeszéljék. Hollaky segédei 
Dániel Gábor és Chernel György országgyiilf ~ 

képviselíi!~, P~ilyé pedig Inczédy László és Ha
berfeld .Marczel. A szcKundánsok kardpárbaj
ban állapodtak meg, melyet a felek holnap viv
nak meg. 

- Lemondott ügyvéd. Az aradi ügyvédi 
kamara hözhírré teszi. hogy Popovics Deseanu 
Simon kis;enöi ügyvédet, önkéntes J~>mondása 

következtében, az ügyvédek lajstromáhól ki
törölte. 

- Pályázat több álásra. A bosnvák her
czogovinai országos kormány pénzügyi szolgá
latában több rt>ndbeli, X-ik fizetési osztályba 
sorozott, 2200 korona fizetéssel és 400 korona 
pótlékkal elijazoLt pénzügyi fogalmazó segódi. 
és több, HlOO korunával díjazott pénzügyi fo
galmazó gyalcomoki állás kerül betöltésre. Pá
l)·ázatok a fenti kormányhoz nyujtandúk be. 
Bővebb felvilúgositásokat az aradi polgármes
teri hivatal ad. 

- Ismét a Farkas Menyhért pénze. ~leg

irluk, hogy egyik fövá1·osi iiKyvéd bünvádi föl
jelentést adott l)e a királyi ügyészséghez, 
amelyben fölhívja a közvád képviselőjét., hogy 
inditsa meg a nyomozást a följelentésben meg
nevezett F. földbirtokos és .M. ügyvéd ellen, 
mert P-zek annak idején biintársai voltak Far
kas Menyhé1·tnek és ök rejtették el a még mai 
napig is hiányzó kétszázezer forintot. A buda
pesti ~irályi ügyészség ezt a följelentést most 
egyszerüen félretette, mert az ügy már el~vült 

és ba a vád alapos is, még abban az esetben 
sem lehet többé a két terheltet bünvádi uton 
felelősség.e vonni. 

- Gyakorlat a pályaudvarban. Kiil.\-l'tlenül a 
nagygyakorlatok előtt szokták megtartani kato
náék az "Einwaggon~erung" gyakorlatát. Az 
aradi gyalogezred ma reggel végezte a pálya
nd va ron e:~~ t a vasuti kocsik ba való beszállú.st. 
Az egész ezred Wachsmann ezredes vezénylete 
alatt teljes feiszereléssel hangos zeneszó mel
lett vonult ki, a hol rövid negyedóra alatt tar
tották meg a gyakorlatot. Adott kiirtjelre egy
szerre szálltak be a katonák a vasuti kocsikba. 
A gyakorlat tizenöt perczig tartott. 

- A Gotterhalte Párisban. Azt jelenti a 
távíró, hogy a párisi világbajnoksági küzdelem 
alkalmával, mikor a zenkart figyelmeztették, 
hogy magyar indulóra zenditsP-n rá, mert egyik 
előkelő díjat magyar ember nyerte el: a zene
kar a Gottet·halte-t huzta. Ám ezen sok csodál
kozni való nincs, mert ba a bécsi községtanács 
Ofen-Pesth-nek czimezi Budapestet, miért akad
junk ffll azon, hogy a francziák, a kedves, de 
annál tájékozatlanabb francziák a Gotterhaltét 
véljék magyar nemzeti indulónak 1 

- Jegyzőjelöltek a miniszterhez. Az arad
megyei jegyzői és községi írnokok ma tartot
ták meg Aradon a Millennium sörcsarnok kü
lön termében értekezletüket, melyen a közigaz
gatási szaktanfolyam életbeléptetése előtt jegy
zöi vizsgára való bocsátásuk kérdését beszélték 
meg. Az értekezleten tizennégy jegyzői irnok 
vett ré.;;zt s miután a teendőket megvitatták, 
kérvényt szerkesztettek a belügyminiszterhez s 
ezt az alispán távollétében testületileg átadták 
Behill József megyei főjegyzőnek. A főjegyző 
megigérte, hogy pártjukat fogja s minden lehe
tőt elkövet, hogy az érdekelt jegyzőjelöltek a 
szigorlatot ez évi augusztus hó 31-ike előtt le
tehessék. 

- A nagytrafikok beszüntetése. Az utóbbi 
időben bire terjedt annak, hogy augusztus l-től 
kezdve rendeletileg megsziinteti a pénzügymi
niszter a nagytőzsdéket, a honnan eddig a kis
tőzsdék szükséglf'lteiket beszerezték s hogy 
ezentul az árukiadást a kincstár házilag fogja 
kezelni. E híresztelések - mint az egyik bu
dapesti kőnyomatos jelenti - alaptalanok. 
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- A .<ertészeti intézeti alapitvány. A huda
pPsti ke1 ,t>szt'ti tanintézE>tl•en Ararl1xíros Pgy 
alapit. v· nyi helye megürPsedett. Az intézet igaz
gatÖf ,ga ennek betöltésére most szólította fel a 
VU! JSt. 

- Kanyaró-járvány Gájban. Arad-Gáj kül
városban, mint a kerültiti orvos jelenti, a ka
nyaró járnúnyszeriilPg l,ipett fel. A gyermekek 
e beteg:::ége főképPn az ovoela növendékei kö
zött terjed. 

- Tacoli márkit lefokozták. A klerikális 
politikát hirdető ReicMpust a napokban adta 
hírül - mint nwgittuk - azt az affért, mely 
két huszárliszt között történt. Az egyik sze
replő neve volt csak megemlitv~, Taroli márki 
hadnagyé, ki a 15. Ferencz Salvator ne,·ét vi
selő huszúrrzrPd hadnag~·a. Erre a hitTe vonat
kozólag a Reicl1spost ma az PZI'~"dtöl ht>lyre
igazitó sorokat k;1pott. melyben kijrlentik, hogy 
valótlan az a dolog. hogy 'facoli hadnagy kér
dőre vonta az f'ZrPd egyik ti:<ztjét, aki sértőll'!! 
nyilatkozott. a kiníly i ház egj·ik t;,gj~iról. Ez 
at'férh:111 Tncc.li hndnngy volt a kihivó fél, de 
nem áll az az értf•sülés, hogy a katonai bPCf'Ü
lt:>tbir0ság u;:,r nyilatkozott \'olna. hog-y hazug
állitá~ok a t.is,:tet elégtételadásra képtt•lenné 
nem tes;: k. A nyilal kozatot. Hrnike ezredes 
írta al:'!. Erre vonatkozóing a Rroichspost azt 
hja, hogy az· illető főhadnagy igenis tett oly 
nyilatkozatot a fóherczeg,-ól. -. Az emlitett 
lap katonai körökből atiratot kapott, mrly
ben tudatjúk, hogy Tacoli márki llPm léprtt 
ki a had,;erf'gből, han~>m a tiszti karakter 
E>lvesztése miatt a hadnagyi kinevező okmá
nyát megsemmisitetették_ - E;~ nt:>m ,.quie
tálás"·nak nevezendő, lumrm "Cassirozás"-nak. 
Tacolit lefokozták és tartalékos dt·a~onyossá 
tették. 'I'acolin:Jk mrg kellett volna vereked
nic a főhadnagygyal, de a okul hozta fel, hogy 
mint vallásos kf'resztény, hitP-lveivel mf'g
p,gyezhetőnek találja a párbajt.. Mint tartalékos 
dragonyos hat éven át minden esztendőben, 
mint kö~önséges katona fog berukkolni fcgy
vergyakorlatra. 

- Liczitálják a Krivány házait. K,·ivány 
Jánosról irtak már vezérczikh.et, tárczát, h!rt 
jó és rossz vicezeket; mondt.ak róla ország
gyülési beszédeket, felköszöntőket, szóval Kri
vány az az ur, a ki mindenütt szerepelt már_ 
Most ismét hivatalosan kinyomtatták a nevét, 
még pedig a hirdetések között. AZ aradi kir. 
törvényszék, mint telekkönyvi hatóság kihir
dette, hogy a Kdvány János és neje Purmann 
Antónia tulajdonát képező két ház (a Sárosi
és Batthyányi-utczák sarkán e hó 31-én dél
után 3 órakor el fog árvere'!.tetni. 

- Kitüntetett tanférfiak. A hivatalos lap 
mai száma közli, hogy a király Púdét· Elek, a 
tatai kegyesrendi gymnasium igazgatójának, a 
tanügy terén szerzett f'l'dr:mei elismeréseül, 
Ferencz József-rend lovagkeresztjét, lijváry 
Béla, a "Néptanitók L11pja" szerkesztöjének pe
pig ugyancsak a tanügy terén szerzett érdemei 
elismerései.il, a királyi tanácsosi cz.imet dijmen
tesen adományozta. 

- A foltámadt kánikula. Azt hittük még né
hány nap előtt, hoe;y mindennek van határa. ~o hát 
a mi kánikulánknak nincsen. Elkövetkezett már az 
az idő, mikor a higany felforr a hórnéróben és szét
repeszti az üveg csövet. A mult heti kinos hőség 

felfrissülve támadt föl a néhány napi eső után s 
ma csakolyan elviselhetetlen teherrel fekszik az em
berre, állatra, mint a mult héten. A thermométert 
senki sem nézi már, az emberek reménytelt>nül ban
dukolnak az utczákon s lemondóan törülgetik üstö
küket. A levegő áll mozdulatlanul. A kóválygó és 
tánczot járó porsZt>mek is megálltak benne és szép 
szürke fátyolt vontak a föld, meg az ég közé. 
Enyhület! Ez a nyelvujitás-korabeli szó liheg 
ki az izzadó emberiségból, a mint kinosan vánszo
rog utczáról-utczára, szobából-szobába és nem talál 
enyhületet se fürdőben, se korcsmában. Ninc~en eb
ben a kánikulában semmi vigasztaló. Hanem ha az 
elmélk~dés a föld népének örö:nén, a mely hizik a 
látványon : hogyan duzzad a szólószem, szökik 
szárba a kukoricza . . . De ilt benn a városban, 
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itt legföljebb a naplementében g~·önyörködhetik az 
ember, amikor hüvösebb levegő száll a világra. 

- A gainai leányvásár. Az a1·ad hrgy1•idéki 
turi.~ta egye.-iUet ~ai nai k m'lndulására követ h rző 
meghivót bc.csútotta ki: Gyönytir-ü és ílllvndó 
idő kínálkozik Aradrnegye le?:ft>ns<'gesebb pont
jának mrglátogatásitrfL NR mulassza. !>l Sf'n: i, 
hoKY a Íf·llegek rPglóinú pormentes Jpvpgi'•jévf'l, 
az istenek ez aPtht'rével tdeszi\·ja tiidt·jét le
galúbb Pgyszer Pgy évbt>n; mPrt rz Df'tn cs;,k 
vérün ket frissiti fiil, hanem az őstrrmészet ha
talmaival való IPgbizalmasabh társalgits közlwn 
bPn lelkiinkben uj akaraterőt, szivi'Jnldwn uj 
l f' lk rsNlést és nw~ levő lel kesPMsii 11k nek ma· 
d;írszámyakat neYPI, ugy, hogy f'Z által hh
liink az élet~"t - bármi küzdelmesnt>k és m•·d
dcínek lássék is ez különben - mir.d··nütt 
kedvPssé, szinekben pompúzóvá, n'mrnyteljt-:-~é 
és üdiwé varázsolja elöttiink. Fel tehát! A ha
vasi kiirt bánatos danája emrlje fel lt>lkünket 
az idealizmus 1llag·slatúra és tarlitl'on lll''g 

é]\·ezni klizcleln1et •'s béketiirést u nwsl:'ZC 
cz•'lohrt és idealis jövt'í!;rL mel;ynek igén_vtf'len 
harczosává avatott mindnyájunkat. az istt•tü 
krmészet. Jelenjünk mt·g minél tömPgest'bbt•n 
szomhaton f. hó ~1-t'n t.hdben fél l~ órakor az 
amdi vasuti állomasnúl, hogy fen~ég•'s buc!-'U· 
járássá YáljéK a zarándoklat. KiUiinijspn az 
A. H. T. E. tagjait kP-rjük, hogy az olcsó ~s 
semmifele veszélvlvel össze nem kötiitt utra 
annál is inkább j(;lénjt~nek meg ti\nwgPscbben, 
a rnrnnyiben Pzen kiránduláson fogjuk. ah1po 
sabban megbesü~lni egy Aradon létPsitPndő 
tPnnészetrajzi, néprajzi és turisztikai muz('um
nak megállapitasát. Legjobhan teszi mindPnki, 
hogyha csatlakozó szándékát Kádaf: Antal 
vasuti tit.kúr hivatalában (Arad, Csauádi-palota 
ll. em.) még az elindulás előtt bejeiP.nti. Hétfőn 
d. e. ll órára mindt•.nki itl hon lehet. Ej jE> It a 
szabadban senkisem fog töltenL Az A. H. T. 
E. elnöksfige. 

- A tzél Béla hagyatéka. Ma lett jog~>rőssé 
a bírósági határozat, melylyel az elhunyt nf'p
szerü főur Attél Béla br. nagy hagyatéka a két 
fiának, a félhaszonélvezt>t padig az öz.vegyé1wk 
jut. Az el hunyt után maradt vagyon 2. 700.000 

frtra vétetett föl, mel,ynek fele ingatlan, kö1 te 
egy budapesti díszkert, melynek csak a nö
vényzeti ellátása évente ezrekbo került és 
egyik látványossága a H~?rmina·utnak. 

- lmnepély Mária Radnán_ Mint lapunknak 
jelentik, ritka fényt>sségü ünnepségnf'k volt 
szinhelye vasárnap a radnai kegytemplom. E 
napon mutatta be ugyanis Hollóssy l<~Prencz 
csanádegyházmt'gyei uj misés, Desseu·ffy A l adár 
gróf családjimái nevelő, első miséjét P. AmiJer
ger Gyula kiérdemesült rendtartom á nyi főnök, 
radnai gvárdiá:l kézvezetése mellett, több fe
renczrendi szerzetes s pályatárs segédletéveL 
Az alkalmi beszédet Süle János nagyszentmik
lósi káplán mondotta. Délben gazdag lakomára 
gyültek össze a vendégek a zárda nagy eb"d
lőjében, hol csakhamar megindultak a pohúr
köszöntök. Szólottak : P, Amberger gvárdián, 
Hollóssy ujmisé~, Süle káplán és mások. Az 
ünnepély a késő esti órákban ért véget. 

- Egy uri leányka tragikus halála. Nagy 
szerencsétlenség törtP-nt . tegnap Rudapesten. 
Egy által án osan ismert fővárosi orvosnak, Haj
niss Gézának 12 éves kisleánya valahogy ma
gára döntötte a spirituszos lámpát, a melytöl 
ruhája lángra lobbant. A szeren csétlen annyira 
összeégett. hogy daczára a rö~töni orvosi segit
ségnek ma kiszenvedett. A szerencsétlen leány 
holttestét kivitték egyenesen a kerepesi uti 
temető h a Iottas házába, a honnan holnap dél
ut:!n temetik. Az orvos és családja iránt fövá
rosszerte általános a részvét. 

- A szinésznö miatt Megírtuk minap, hogy 
e~yi~ e!ők~>lö dt>br~>czeni család ta~ja, JJed'Ve 
M1klos Joghallgató, öngyilkossági kisérletet kö
vetett el budapesti lakásán. Az ifju már job
ban van, ámbár még nem vették ki fejéből a 
golyót s annak eltávolitását csak teljes frigyó
gyulása után hajtják vé~re. Az öngyilkossági 
kisérlet előzményeiről ma··a következő érdekes 
részleteket jelentik.- A fiatal jogász szerelmes 
volt a debreczeni szintársulat egyik csinos nő
tagjába, de a család nem egyezett beld, bOi!Y 
az ifju a leánynyal házasságra lépjen. Hozzá-
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tartozói mindnn eszkii;lt ff'lhasználtak, hogy 
Mt>dve M1klóst a lf~ányt.ól elválaszszúk. A fia
tal f'mhe1·, kil(íl mindPn segélyt mc>gvontuk, 
mát· régPbhr.n twm érintkezett sziileivel. Azt 
twl1ák, hogy fiuk még most is hüen ragaszko
dik a le:1nyhoz s hügy naponként érintA:ezik 
Vt~h~. Rnnulíl'i br. .• vatkoz:íssal akarták a leány
tól ellá\'olitani. K~t ddPktiv napokig kerestr, a 
fittt, mig végr~~ az öngyilkosság napján dél
után nwgtalúltúk, - sétált a leány túrsasúgá
ba. A két dntekti v az ut.cz:in letartóztat ta s 
sziileinPk lakásár.l Yilk Ekkor heves jelenet 
volt közt.e és hozzátartozói között, minek az a 
szomoru vt~ge lett, hogy ·\ szerencséLlon fiatal 
ember mag.'tra lőtt. 

- A dob-utczai gyilkossághoz. Schhisinger 
1\hrkus hlntor-tanitó, a ki tegnap délután a 
buda~wsti d0b-utcza 73. sz:imu házban levő t!•j
Co<amokban elvúlt fple~égét., született Braun 
Annát mrggyilkolta és azután öng~·ilkossúgi 

kisédetet követett el, a lt6kus-kúrházhan, Re
csey tan:ír osztályán fnkszik . .Ma reggel állapota 
kissé jobbm :rordult. rszméletét visszanyerte. 
A gyilKos s•'be igen sul_yos, de. mint most ki
do•t·ült, a kés a n,yak ütőerét nem sértette mrg. 
Ha valami komplikáczió nem lép föl a g~':lkos 
nHm kerüli el a földi igazságszolgúltatás sujtó 
kezét.. Szerencsétlen áld•)zata, a feles(•ge, mt'~g 

a törvénysz.éki ot·vostani intézet halottas kam
r<ijáhan ft~kszik. A törvényszék orvosai való
szinült>g holnap délelőtt bonczolják föl. Schlé
singPrt ma délelőtt hallgatta ki Koródy Béla 
se~édfogalmazó, a ki a rendőrség részéről ve
zeti a vizsgálatot. A sulj·osan megsebesült gyil
kos cs:1 k kHveset t tudott beszMni, s nagyon ha
mar kimerült. Elmondntta, hogy május 2-án a 
f,.l,~ség(~ ki dobta, me rt nem tudott megférni 
vele. Sit·va mondotta el, hogy menynyire sze
reti az asszonyt, a ki nem akarta meghallgatni. 
V (~gre az elkeseredés ragadta a vé~zetes lé· 
pésre, a melyre már napok óta készült. 

- Férjgyilkosság gyanuja alatt. ll'cigelsdorf
ból j•~lenti k, ~lo.{y ott ma letartóztatták Fiala 
Katalin h tztulajdonosrrőt, akit azzal vádolták, 
hogy férjét, Fiala Vlllae ko,.;árfonót, megmér
g••zte. ~'iala nemrég Pgy pohár vizben kis 
gdlyiJcskákat talált, mP!yekről neje azt álli
tottll., hogy uz nem P.)!yéb, mint borsszem. De 
most kiderült. hogy az erős mér~:>ggel volt át· 
itat va, mely a szer·enc,étll'n embert. m~:>g-ülte. 
Ftala 26 éve nős. Az ok, m~:>ly nejét e bor
zal na~ tett elkövetésére ösztönözte, nem is
nwretes. A tanuk azt vallják, hogy Fialáné 
töbhször nyilatkozott U::!y, hogy férjét megfogja 
mérgezni. 

- A napernyö. Meleg van, roppant meleg van 
Ás hogy menekülhessünk némileg eliíle, kimPgyiinlt a 
közöli természethe, a BarLS •-par·kba, mint a?;t egyik 

- helyi jelesünk többször éli oly meghatóan mondani 
szokra.. Igy tett ma egy szép barna szemü, fekete 
haju kisas!'zony is, ki elé~gé jól találta magát a sé
tatéri illatos tár·sak és· fenyők árnyékában. El-elbá
mult a járó-kelókön, majd felállt, sétálni kezdett és 
a szemét rávetette egy vele szembe jövő fiatal 
emberre, ki mosolyogva fogadta a szép szem tekin· 
tetét. Amde a költói pillanatot megzavarta a szép
szemü kisasszony naperusóje, mely a szép hölgy 
lábai ala esett, ki azt nagy zavarállan el is törte. 
A nő ~>lpirulL, de abban a pillanatba oda ugrott a 
fialal I'mher e szavakkal : 

- Kér~>m, nagysád, adja ide az ernyót, majd 
megi~azitom. 

- Óh nem, köszönöm - szabadkozott a nő. 
0~ végre Onf'!:edo>tt a fiatal ember kérésének, 

mMt belátta, hogy tilt-ölt ernyővel nem sétálhat. 
Aradta. tehát a fiatal embernek, ki a kioszkba ment, 
hol megrt.>perálni szandékozott az ernyőt. A szép
szemü kisasszony leült ~>gy padra, hol be akarta 
vár!li az udvarias fiatal embert, de hasztalan töltöU 
ott el mint11gy két óra hosszat, mert az ernyőnek 

nyoma veszett. A rendőrségre ment, hogy feljelentse 
az illető urat, ki öt ennyire becsapta, de ép a vá· 
rosháza elótt találkozott ujolag a fiatal emberrAl és 
a megreparált ernyőveL A f1atal ember bocsánatot 
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kért, hogy ily sok<iig megvárakoztatta és előadta, 

hogy kénytdt)n volt egy crnyójavitohoz monni, mi
vel ó nem igen ért az ilyen dolgok igazit<Ís<Íhoz. A 
szép szemü hölgy meleg kézszoritassal köszönte 
meg a fiatal ur udvariasságát és bucsuképen igy 
szólt: 

- Látja, édes barátom, ez alatt az idó alatt 
akár egy uj nnpernyőt is vásárolhatott volna. 

Err·e a szellemes megje~yzósre azoriban-az ud
vat·ias filltal ember visszavonhatatlanul eltünt. 

- Küzdelem az árvizért. A Scbes-Köro·s 
mPg a Frkete-Körös ármentesitő-társaságai szo 
katlan dolgon k:tptak össze. Nem nzon, hogy 
kinek a nyak:'tba zuduljon az árvíz, hanem 
hog_v kié lt>gyen, ki vegye hasznúL A S·~bes
J(0J·ös vizéből öntözni akart a Ft~kete-Kürös vi
dékn is. 1\l:ír·múr ugy volt, ho~y a c~atorna, 
amiben a SPbesnPk vizét a FekPtéig akarták 
vezf~tni, n,i'gvalósul. ami kor a Sebes- Körös al
s6hb részei1wk megriadt érdekelt:;aige futárt de· 
put:tcztó után szalajtott a korman~'hoz, hogy nP 
Pl1g"Pdje meg a viL elkölcsiinzését. ::\e hagyja a 
földjPit a szúr:J.zságtól meddő\·é rf'pedrzni ne 
eng•·dje a kutak nélkül, vizvezeték nélkül való 
falvak népét szomjan haini. A földmivelésiig,Yi 
miniszter, m után unkétet is tartott mind a két 
túrsas:lg vezetőemberriveL Ggy osztott ignsá
got, hogy viz is marad a Sebes· Körösbrn, ön
tözni is fog mind a két folyó érdekeltsége. A 
kis viz tudniillik. amit a természet elég fösvé
nyen másodperczenkint 3·4 kiibméterhPn sza
bott ki, ezutim is a folyóban marad. Ami azon
ft>lül van. pedig ez a rt>ndrs állapot, azon fe
lébe osztozik a Fekete-KúrösneK, -meg a. Seht>s· 
Körösnek a társasága. De ez is cs:1k a közép· 
''izig, azaz másodperczenkint 10·2 köbméterig. 
Ha nagy viz van, vagy éppen áradás, akkor 
egyharmadrésznek a folyóban kell !••haladnia; 
a másik kétharmaddal megint féléhen szabad el· 
árasztani, iszapoitatni a kétféle érdekeltség föld
jét. Igy igazság van t(\ve mindt)n irányban, 
még a természetnek is marad némi jussa a 
Sebes-Körös medréhez. 

- A sikkasztó főhadnagy. Höhlmüller Li
pót, a sikkasztó budapesti tüzérfőhadnagy U~yé· 
ben a vizsgálat még egyrA folyik. Még mindig 
nem tudták pontosan m!'gállapitani, hogy mek
kora a hűtlenül elkezelt összeg. A fölvett jegy
zőkönyvek igy is már valóságos irathalmazt k -
peznrk és a könyvek visszamenő revideálása 
mtig távolról sincsen befejezve. A sikkasztás 
dolgáhan az egyetlen érdHhs fordulat az, hogy 
a főhadnagy Schultz nevü ti~ztiszolgáját, akit 
Höhlmiiller büneért tudvalevőleg szintén fog
ságra itéltek, ma az ezredparancsnok rendele· 
t.éből büntetése leülése előtt szabadon bocsá
tották. Az ártatlan legényt azóta, mióta szabad, 
sokan ki akarták hallgatni a gazdája némely 
dolgára vonatkozólag, Schultz azonban nemcsak 
ezeknek, de a vizsgálatot vezető Biltig Károly 
őrnagynak is mindennemü felvilágosítást meg
tagadott. 

- Néma vagyok - azt mondja - nem 
tudok semmiről. Nem láttam semmit, nem hal
lottam semmit. Hagyjanak békében. 

A főhadnagy sokat emlegetett kedvese hir 
szerint el hagyta a fővárost . 

- A házalás betiltása. A belügyminiszter 
értesit!'tte Arad városát, hogy Makón a házalást 
betiltott a. 

- Villamos vasuti szarencsétlenség Bécsben. 
Bécsben a Lr.rchenfelder· és Kaiserstrasse aar
kán, mint tudósitónk telefonálja, !l'a nagy vil
lamos vasuti szerencsétlenség történt. Egy Kézi 
fék hibája folytán két villamos kocsi összeütkö
zött. Az utasok közül 12 megsebesült, köztük 
egynehány sulyosabb sérüléseket szenvedett. 
Az egyik sebesül_tnek, Kmusz Samunak zsebé· 
ból egy zsebtolvaj fölhasználva a szerenc~ét· 

lenség által okozott zavart, kilopta pénztárczá
ját, a melyben soo frt volt. 

- Katonazene a parkban. A cs. és kir. 33. 
gyalogezred zenekara holnap, csütörtö"kön P.ste 
5 órától 8 óráig a Baross-parkban nagy hang· 
versenyt rendez. 

se- we ... 
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- loubeték az Elyséeben. J,nu b Pi, a fran
czia köztúrsaság- elnöke azok közú tartozik, a 
kiknek az isten felvite a dulg:í.l. Sz~'g•·ny fiu 
volt s most a (pgnagyobb polezon van az ösz
szes h·,mcziák között.. Ez!'rt pnn;ze mPgl;rd:•mli 
azt, hogy a lapok kicsufolják. E1.t ptwsze azok 
a lapok teszik. anwlyek rwm st.ivesen Iátjilk őt 
az elnöki szúkhrn. H0gy Loubet1'k n•·tn valami 
nagyon biiszkélkedrH•k a szerenc~(~jük hl, azt 
most elúmlj;ik róluk. Nem n:•Kyon jól érzik 
ma~ukat a pazar ternwkbPn, ahol csú~z:ímk é3 
királyok tanyát.tak és ink~1bb a kisehbt>kben 
huzzúk meg mag-ukat, ahol bizalmasabban ér
zik magukat. Loubetnek, ugy mondjilk. a leg
nagyobb gyiinyürüsúge az, ha elvonulhat a 
maga kis dolgozo'rszobúj:íba, odaüllwt a kandalló 
elé s fü~tülhet viditman szépen mrgpirulL, ha
talmas tajtókpipúj:í.ból. Gyakran erre nem ke
rül épprn a Slll'. Az elnök is, csalúdja is, nagyon 
va llá~••s. Loubetnének, aki egyszl'l"ii 1 ol)..(tr· 
ar-;szony. a púpa nemrégiben riiszes olvas6t kül
dött ajándékba. Loubetn~ örüme óriá'<i volt, de 
rossz nyelvek azt mondj:ík, hogy nagyon meg
k·~serit.ctte örömét, hogy nem tudta, mik<"•p1wn 
köszönje mrg az ajúnuékot, irjon-e kiisLönő 
levelet, vagy egyéb módhoz folyamodjf.k. Az 
Elysée kápolnúj;í.nak ninesenek pontosabb láto
gatói az elnökékn!H. November l-én történt, 
hogy misét celebrált a kúpolnttban Herzog abbé, 
a MaciPleine-templom pléh:ínosa. ~líse után 
Loubeték felé fordult az abbé s felszólította 
öket, hogy mondjanak el véle egy De profun
dist Faure F1~!ix lclkfl üdvösségeéi"t. Aznap 
volt ug,vanis l:<'aure halálúnak évfordulója. Loubet 
megilletödve ttirdelt le s mondotta el imúját. 
Azután megköszönte az abhénak, amirírt figyel· 
meztette a forc!ulónapra. Noha az elnök ilyrn 
vallásos ~~mber, ellenségei m1>gis azt hiresztelik 
róla, hogy szabudk őrn ü ves s üldözi kiváltképpen 
a katolikus vallást. Amiben egy betü igazság 
sincsen. Mert Loubet első sorban hazájának 
fia, csak azután az egyhúzáé. Loubet igen ta
karékos ember. Ellenségei ugyan zsugorinak, 
fukarnak mondják, aki rengeteg vagvont hará
csolt össze, - de gyülölködő vádjaikban tul
nyomó a rágalom. Az igaz, hogy kitünő gazda 
és sokat takaritolt már meg magtínak. 

- A napfény hatása, Tudjuk, hogy a nö
vények életében milyen nagy szerepet játszik 
a napfény. Egy Clayton nevii angol termelő 

most azon fáradozik, hogy kisérleti uton rneg
állapitsa, milyen mértékben befolyásolja a nap· 
fény a föld termőképességét. Eddig a követ
kező kisérletet tette : Egy darab szántóröldön, 
amely a napnak állandóan egyaránt ki volt 
téve, babot vetett el. A növények felét ez
után ugy árnyékolta be, hogy a napfény 
a növényeket nem érhette. - Az ily mó
don kezelt növények köziil azok, melyekre 
árnyék esett, ugyanawn tel'ület és müvelési 
mód mellett 2-9 kilogrammnyi babtermést ho&
tak, mig a be nem árnyékolt növények 99 ki
logrammnyit. Az ily módon nyert termést a kö
vetkező évben további kísérletre használta föl, 
csakhogy most már nf'm árnyékolta be a nö
vényeket. Az eredmény meglepő volt. Azok a 
magvak, amelyek ·az árnyékos helyról szár
maztak, most már csak felényi termést hoz
tak, a harmadik évben az eredmény még ked
vezőtlenebb volt, mig a negyedik évbfln a vi· 
rágok mind terméketlenek maradtak. Az első 

évi beárnyékolás tehát a tet·mőj(épességet any
nyira csökkentette, hogy az a negyedik évben 
már tökéletesen meg is st.Unt. 

- A nagyherezeg alattvalója. A minap el
hunyt oldenbui"gi nagyhei'CZt\g életéből kedves 
epizódot elevenitenek fel most a német ujsá· 
gok. A patriarkálisan jóságos nagyherezeget 
az Oldenburg nlgyherczegségnek minden la
kosa jól ismerte s ő maga sok alattvalóját sze
mélyesen ismfll'te. Ha valame.lyik alattvalójával 
igazságtalanul bántak a hatóságok, elment a 
nagyherczeghez, elpanaszolta a haját. A hetve
nes években a hirtensteini kastélyban éppen 
audiencziát adott s a tágas előszobában sokan 
voltaK, akik hozzá akartuk fordulni panas;:uk
kal. A várakozók között vol~ dr. Korum, a 
trieri püspök is két f ·pappal s ki viilök több 
parasztember. A parasztok egy egyszerü szán~ 
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tóvető parasztember kör·ül csopor-tosultak, aki 
hangosan panaszkodott., hogy harm:1dik és utolsó 
fiát is elvittPk katonának. A nagylv·rcz.egr.t 
akarta megkérni, hogy hl'gitsen _!l baján. bár 
sokan mondták n0l<i, ho~y a. katonai· iig·yck a 
konvencziá óta nem u nagyhcrczegre tartoznak 
s igy nem foO' rajta S•·gi! hetni. A kihallga1ús 
mt~gkezdödütt s kevéssel utóbb az aj!6han áiir~ 
s;,:tr·nysegt~Ll a hiru~nsteini parasltot hívta, akt 
föl<\lllelt fővel lé1.wtt. a n;lg,Yh~rczeg elP. Ei!.V· 
szcn·e csak az rdösz.)b/thau ,·:írakozók érhciűt~n 
hallották, ~mint a paraszt igy kiáltolt: 

- ~lit'? Maga nagyhPrczr.g akar· lenni s 
még ezt snm tudja nwgtPnni '! 

Mindenki izgatottan fig-yelt az elő:-;zobúban, 
-csak a trieri piispök ml)solygotr. Ismerte jol n 
pnrasztjatt. Csakhamar njru hallatszott a pa
raszt hangj<1: 

- Hiszen éppen az•.írt van itt, hogy a po· 
:roszok ne huzhassák le teljesen a börünket. 

Nehány pillanattal ké~öbb kinyilt a nagy
herezeg szobúinak ajtaja s a haragos par<tszt 
kij i:; t t: 

- N·~m tudom, hogy hasznáh-e, - szólt · 
~ társaihoz. -de lega!:lbl, jól odamondogattam 
neki. 

Nehánl héttel k~sőbb a helyi lapok jelen
tették, hogy Becker hirlensletni parasztnak 
harmadik fiát elbúc:;;útott;ik a katona~úgtól. 

Eltolonczolt alelnök. S zcrf 0 lett ki nos 
-e~:emény zavarta meg a sop1·oni iparosok vn· 
k(~p!.Í5 körének tegnapi iin:wp1í!yót, nwlyrt a 
köi' tíz éves fcnn:í.llúsa alkalnüh<íl tartottak. 
A kíii' az ünnt~pélyt·e uz orszúg sz.ámos hasonló 
SZI'I'Vczetii ~~gyesiiletét hi\'ta nwg, tiiblwk kö
zöt' 11 pozsonyi Li"r.lerfi·eiiwit nevii iparos da
lárdát is. A Lieder!'reihcil ta!!jnit a \·a::;uii :illo· 
mn-.nál ünnepélyf'SC!l l'ogadták. A po;.~onyi 
vend<'gek közöLt volt a pozsonyi munkús be
te;:,·'t•g;élyzö alelnök~, Kalmá1· Hnnrik sz.Niő is 
a i:t·V~vel. Kalmárt ta,nly szocziali:-tn i1.gatasai 
mh l t Sopron ból ki ti! t ot t;'t Ic Briiss~l l't·Jtdi5rör:'· 
vrz~~tií azonnal felismcrtf' a kitiltcJtt ngi:útOt'i, 
<le nem tartóztatta h~ mindi<írt, han•·m c~ak 
ak hH' LPlte ní. a k('Ú·t., rniknr a Kl·l'•'llcthoz 
~Zitnf•ZCLl \'tWdtiglöiH~ {~rkpz,•tl, ah;Jl :lZ Öttk(~pzü 
küt· iinnepcíiyt~t, tnrto'ta. 1\alm:írt. lwki;.(~rték ;; 
rrJ](I,:irkapit:inys<ighoz, s t'l' kot· d·•rliit ki, hog~· 
Ka!;nút• t11itr heL(•k ;oliitt. kPn·ényL intózett a 
sop:·otli rendör";é~.dt•'Z. hogy engt•djP m•·g JH~ki, 
hoc:y julius 15-én P.s 16 <Üt Sopronb:!ll t:~r:.Sz
kodlwssék, nhol n<'ki. mint. :1 poz"f'nyi nillll· 

ká;;pónzcúr a lel nök(ilwk ~~: .. d:í.~hntat la n ll~e t!döi 
vall'lak. A l'dUdörség K:llmitr·t kt'~n·imé\·\·l el
utnStoLta s Kalmúr most a;.t ú\lilotl;l, !10~.1· a 
vég-,:é~t neki még nerH k~zlw,.it.r·Jtúk. A r<JHI
őn·';..;- Kalmiu·~ a le~·küwit~bbi pozsonyi vo:1;!t 
eli :·tdttlásáig fo~va L;lrlolta, aztún f:itlii!l't aln1t 
kik i-.:érték ·a p:í.l,\ au<hana. ltt 1\;Jl;n:'trl n··V·n•l 
felii!t.ctték a 'onatr·:t. ,\ 1. tL.;:ot nag-_yo:1 lll P::; ron
tol: :t n z ii ntwpély ha 11 ~ulatút. 

--- A czigányprímás tra]édiája. Zrí11/l Józs0f 
czi;~.inyprinuío; volt és l'".Í"ll~ott tlll':-il(\t·súg""lo!'l. Ha 
ráf,•!nette u fejét o. hl'l!;edlij,;r<\ az <'f.\'t~s;r, ·IPlkP olt 
rez~dt a hurokon és a lMndáJa is szinei, lt;ld;kd 
huz a. SzcrPtték is Z;infi J,",:rst:fel az t;!esdil'l;, szi
ve~ lit·iimmcl hallgalták a hc)!;edíijc SZ'l\';it.. Z<infi 
.Józs!'f boldog: \'olt. E,gyszct· azu11in jiitt a l,:inat. a 
SZO:tiOI'Llság. Uj banda alakult Ei:.'sch-n ~··s ,;zireS61l 
bn!~·,.wik azt is az élesuiek. 1\c:gvct.lt•ntíl f;i,ir P'l. 
Za\·fi Józsefnek. Fol"lOn a1.on e;Ódiilt tiiuJ·eJt!!<,lt J ' l • ., 

ho~\ ;tn szarnmlh:d ná t ul a \'l'llih·tár~at ,;s eg~·sz(·r 
&Z;ll:in, boss?..n IÍlmathl!l ,;jszakúk ut:ín.- nw~~·óríi!t. 
elh:.ilg-atott a hegediije. vn;ry ha szi•lt is t'l'ndsz·~r
telf'll,. hm·sogó, sivi~o dal 'l.t'tlllüiL rajta ú ma~a pP· 
<Iig t··!.vedezó szernmol, té\-clyt'~\·c botorkalt mitHil·n· 
telt! 111i~ vl-;.;w. p:ir nappal l!;:cli•lt eltiint. Nt•m Ln· 
lált:il; ~ehol, sf'uwne. l!nn.<ítut·tozói kérclmrit·o nwst 
ors · .i!,rnsnn ki;:·iizi k ll sw: ;·ne,;<:! l"n r.zi!!<Í!lYJlt·im:íst. a 
kit a1. ótjített meg, nog;y a1. ó dah\ a ll<l!:!'Y VI'J'sC'n~·
ben nem tudta lt•g,\ózni, Jetip0mi. pot·ha zuzni a 
töbi:id; dalát. 

Vizbefuit fiu. f>l:, .. ,.!.·rín ma d<;!lwn J.:o. 
mánnni lile,. li t;,\'\' . .; fit! f'iirdó~ ki'•zih·n a 1la· 
ros!,, fult. Sr:g•'lyt'•rn ~ídt•·k U~Q·an. dr a :\l· 

árndt. sc bt• fo!y:\su \'izht:-n ne to it·llet··t ~ P. l!~;.!.·· 
m'·:H•·ni. 

- A villailyos fényflinl~)l< rcndkh·i.iii I!Y:!.·~y
hat;is.iról it·n;!k most soknt '' ft•\·<irn:>i l;•uok tll.úll ;t!· 
knh,mhól. ho.:!,\' ](o,-.-wf!t F•·:·et1~'l. igen h~'Yes izii:f'![ 
csu·i•an S'l.t)tl':Nloit ~s h('tnmik!•J ~y···~···m,jd nr m !.irt 
raj~a segiren'. v~gTe is a !.:-\_!!jt·l{~~L·i_.t_. ·-~i"\·o_;qk t:ttliÍ· 

csn;·a a Ptrlrí '.'-f.',jp \'ill;; p],-,,; fo-nyfii;·<lt.t i\(·z::tt' hasl.
nalni R 1ll:Ü' l';.;\'i1! kt;l·h:i1't:!l lt•.'·t it'lltl t·.:.>;•.·~,t.l'll lil<'~
gy(·· .. yu:t. J:~::::~t·~\ nL:in ·.:-~_:;!::- :~1 c-::d; ~--~1·~: l!.t•: :·~~:::. h-~:~·,· 

dr·. Hecht A. városunkban is nagy költséggel ily 
villamos fényfiirdót létesilett, s már t>ddiJ.?: is szá· 
mos csur. és idt•gbajban szeil\'cdónek visszaadta ezl'n 
gyógymótljá v nl ar. f'~l;szségét. 

- Megtébolyodott a napszurástól. Kubolci 
J;lllOS 41 é\'CS l.Judapt~Sli gyárimunkás n nagy 
höségtől nnpszurást. 1\aptolt, ll melybe bcleőriilt. 
A ~zert~ncsétlt'n embe!' egy kalapácscsal szél 
akat'La zuzni a ff'jd. ~!if'lölt. tébulydába szál· 
litották volna. nyakún elvfi:.;·ta a főeret. HaJdo· 
kolva vilh'k be a H·)kus-knrházba. 

Öngyilkos csendőr. Sopronb6l távira· 
tozzák, hogy ott ma Letzkovics ,János ~sendőt' 
szol~úlati fegyverérel főbe !ötte magát és fél· 
órai szenvedé·s ut!Ín lllt'ghalt. Az öng-yilkosság 
oka ismPretlen. 

-- T. üzletfelein!< ='Z!Ye~ tudomásúm hozzuj.:, 
bog,Y Ur;,_.,:,~z :\ú!!d\,1' i.: iíny \'· (l:-; pa pi t•kereskedü 
u. at tSzabad:-.:.íg-tt:r· ·.w. szám. Telefon •,w;, s~1 
kt'•p\·i:;elöst·g~tlÍ runáztuk ft\i. ki fllfo~ad n;in· 
df'n a nyomdúnkat., vainmint, az ,\radi 1\öziön) 
ki ado !l í vataiál énl<'k i ú !!WKhizús·>ka1.. 

Panaszosból vádlott. 
(A lélreve;r;etett rendörs~g.) 

Az .-\ r a d i K ö h l iJ n y un· i rali érlc.,ülést•. -

Arad, julius 18. 

Iüilönüs eset. foghtlkoztat)a p:ír nap ót.!l. a 
buclnpl'Sii rencllírst·~gi~t. FL~Ijclentést kapott, hogy 
a ~1agdolna·utczúban Blulw Gyuiánét fényes 
nappal rablók támadták ll1Pg a lakúsán, llH"g· 

köt;iztd\, s~ájút lw!iimtc'·k, hog,v ne kiáltson s 
aztán összrkupr.q:~atolt p1>nzét elvitiék. 

·A rendör,:;ég megit:ditotta a vizsgúlalot., a 
mdy szoka!l;~n bcfejezé~s('l ért véget, mint azt 
az itt köV1'tkezö távirati iudcísitás elmondja: 

Blaha Gyula a<:ztalos l't'leséw'nek szi.il. 
Hartl Marinak nem \'Olt a házbt:r lefizeté:;élwz 
púnzP. Sokúig júrt. ntúna a pénznek, de st~hol 

sem tudott szcr.-zni s igy kdségbePsett tervet 
!'SZI'it ki. 

A ~lagdoina-utcí'a :-18. sz. ~. levő lakús;i.bói 
gzom~z<~djai hörgést. ós n~·vszörgést halloltüle 
A mikor oda b('léptl•k, Blah:t Gyulúnét összt?kü· 
lözött kezekkel, ~;újáb:tn zsebkendövel, félig 
aléltan l:.~l:dták. !\lag-úhoz téritették az :1sszonyt, 
a ki erre elmondotta, hugy lakáskr.r!.'sés iirügye 
nlatt e)!y i~nwrdlen ftrfi júrt núla. Az illető 

egyszrrr•J c:,;ak r:íroh;liJt, nH·g-köWzte, szújitt he
tömt,· s forgópisztoly;{\'al le!ü-. éssel fen;yt.Jg~Lt.c, 

ha nwg nH'I' mozdu!ni. Azut<ín u swkn'nynek 
úlit, 111indent. ö~ .. ;ze 'is,..za dobált, elvitte :lR l'o
rintji:t, ;l nwlyet u húzbórn~ kuporgatott össze, 
sőt laktij.ínak Holzer .\!ajos 1\azúnko\·úcsrwk 
bőrömljét is kifosztotta. 

Az esetról értf':;iilt a r1·ndűrség i:-:, a mely 
rcigtön lwható n_yomr,zúst inditott. A helyszini 
sz(•m!ón lHliiHli'O~an m• g:1ihpitottúk, hogy az 
Pgú;z esnk mese. Gy;.nusnak Hint föl az. hog.)· 
Bia!Jáné kezei a redőny sj•itrg·[tjávnl \'oltak ösz· 
~zeki'•tVI\. A redőnytwk zsinúrjút. pC'dig egy 
r·g·y!'.Zt~ril, t>fLtkülötl m:•dzng hclyettf~s!tPU!'. Kü
lünös volt azutún nz is, hogy a "rahló" állitó
lag uz ns::;zony i38 fCti'intjúL Yit.te ~~1, holott nr~ki 
senuni pénze sem \'<.1[1, 11lf'l't Holzer nevü la
kójátc.íl méc V<tsúm:lp is neh:'my hato,;t kórL 
kölc:,;ön. !\em Yolt kiizilrnb1is az Sf~m. hoi~.Y 

Holzcnwk ép n'11 20 forín1ja hinnpott a nwls· 
rvl il./. :t'-SZO!l)' i:-: !t!t]t•!!, a t:,hbi péme p:·d;g 
súrl.~:: len nwradt. 

A ralt!t)tiunad:ís 'égiil múr c~:tk aúrl i:-: 
nd,í zinüil('nllPk lúi'-'Z•·tl. m• rt nz assi'ony!~<lk 

cs:tk ;,i;íl:.•:\Í:l ke1ll'lt ,·.-,Jn:J, hogy nz Ul tz:'lra 
nyiló lakú~'úh•íl az trczitt fpJJ:írm<'tzhatta vctitl<t. 

c~•)Jl11Í mhút is ehitt. m:ír lwdi"'· , ... 
to!Yaj 
SC~l ki SC' l) l 

P:nlt'i.~I'Zelt arr:l a h:';zbeli•·k i;öziil, hogy Ynla
kil l!a~.yu\·~:1 !(ttntt , .. ,Jr,a e·nJ•:nni. 

.r\ l'f~n..ltir~-·~g· ez,·l' ~Zt~rint 1náL· ('1•·\·o i:' :ít
lútCttt n ·:h:;J;r)i\JLtk J\,;h•Jil. ,.,_,Jl:ín. C:::ak ~';.:~· 

p:'n· 1-:Pr·.·sztl\l)t·dési P ,.Pit ~~z;iks\.lg 8 l~~ahút~Ü 

~ . ..::li;!::tJ:!~tr li1' ;s.,.! !';r•. !1,1~:,\" az ("g-c:~z!,/ji ini 
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sC'm igaz. Ő maga kötözte be a kezeit, tömle 
bt• a száját s vet.tc ki a l..tkójának böröndjéből 
a 20 frtlit. Azután left>kiidt és addig nyöször
gött mig a szomszédok nem jöttek. 

At: ilyen esett>k nem ritkák s a rendör
ségnek ebben nz esztendőben is már többször 
akadt doig11, hogy az ilyen meg nem történt 
bünesetcket felderitst~. 

Blaha Gj'uh\nét most·n Holzer Alajos nevü 
lakójától ellopott 20 forint miatt fogják felelős
ségre von ni. 

TÖRVENY KEZES. 
s Börtönre itélt kereskedó. Gerő H. Imre 

volt szabactkai di,·atkereshdö évekkf'l ezelőtt 
meghukott. 40,000 forint adósságot hagyva hátra. 
A bnkús csalúrd volt s ezért. a szabadkai ldr. 
tűnényszék J 8 hlínupi börLöme ítélte. F'elebtw
zett az itl'let f'llen s a sz<'g-i·di kir. tahla le i-; 
szállitotta a bünteté!<t hét hón:~pm. melyhe a 
vizsgúlati fogs<h;han eltölti.,tt h:í.:om hónapból, 
két hónapot kittdtiiUJll'l\ nu. Az iiAt•t ellen a 
kir. ii~yész fl'lebbez\'én, a m. kit·. Curitlhoz ke
riilt az iigy, anwly Gerő H. Imrét k!~t évi bür
tönbiintet{~re itélte. 

NAPIREND. 
Julius 19. C'siitilrtök. Rt'nn. k<1th. naptár: Vincw, Al 

fri11l. --- Prulcstíms naptilr: Vincz(•, Alfn'd. - Giiriig·kc
lcti naptár tjulius (i.): N.-Sz!-.npsz. -- A nap kél 4 úra 7 
Jll'rezkor, nyugszik 7 ó1·a :12 perct.kor. - A hold kél 10 
óra ·!ö perclkor. nyugszik délután. 

Időjárás. L<,1;nyomiu; t•t:;r..:cl 7 órakor 7 n:\ 1:1 millimél 
t t· t·. d<' intim 2 ,)mkor 76 t ·6 miiiirnc:cr. -- l!()mé•·sck rc~t
ll:cl 7 órakor l~J + 21·0. déintán 2 órakor Cl + :30 H. -
Su:! irilllya és ereje reg-gel i órakor DK. :3, <lélutím 2 ora 
kor ll:\'. 5. - Frlhii:wt !'eg-gel í (•rakor derült .. délután :.: 
vrakor ft'Jderiilt. - Gsapa•lek az UtÓlibi 24 Ól'ilban o llltll. 

ldöjósláa. A kiizponti metcorolv.~hJ.i int•\zctnek Arcul· 
ra kültliitt tá,·iratai :>zt,rim a mai napra a követkcl.ii idu• 

l 
Jiu·ús várható: ).!elt,g, zi\·a:arok. 

Szabadságharczi ernlektárgyak országos muzeuma ts:,in
' hit;-.·&J,ület, l·ső emeleti n~·ítva van min<lcunap tlc!llltilt 8 

l 
úrát'·l tlé•lutim 6 út·idg. lkkpti-tlij: Ht!tköwapokou ·!\l fE· 
lc·r, \asitnlap :?11 fillt'l'. 

Kölcsey-könyvtár. 1\'ylt,·a nw vasúr- ~,; iinnepnapokat 
l kiYrve, minde:,uap 111/e·-l:!lk tit·ai~. Hdyiscg: En'klyc-
1 muzcum hl•lyis•'•!C' ml'llclti Ül•'tCterc•m. 

Schreyer Harry hangszerkiállítasa (Szahalbitgtt•r 21.) 
:\'yit\'a napouta tléldjtt 1(}-J 2 úr;tig, d" l lllilli :1--7 ó ring. 
Benli'Jlt•t. szabad 

Julius 21. Az arad hegyvit!éki turista·C'~ycsiilet kir;\n
dulása (iaiuiml. 

Julius 22. Az aradi és <tn1dmeg-y('i kö1.ep- és kiskc
rcskeditk tiH·sularúnak l\ii;:g,yülé$C delutím 2 (,rakor p\c
reskedelmi· és iparkamara.) 

Julius 28. J,· g~·zöválasztils Mcdgyes-Egyhúzílll. 
Augusztus 15. TisztiOI'\'Os\'illasztits Elck.:·u. 
Szcptemller 12 13. Orszúgo~ pinczérgyiilés Ar udon. 

Vigaimi naptár: 
Julius 22. "\z aradi czigúnyt.C'm•szck c;ryrcshélll'k j~:

liúlisu (Cs it !ai er·tl•i.; 
Augusztus 12 .. ·h l\r.111i kere~kNI(•k kiir·cnek nép;.illlh!· 

péi~·c í\' itrosligel.l 

KÖZGAZDASÁG ÉS KÖZLEKEDÉS. 
Budapesti árú· és értéktőzsde. 

- .\1. A r a d i K ii z J ö· u y t<tvirati tutlósitiisa. -

Budapest, julius 13. 

D (• l i t íí 1.;; d e. Buza~ inúlat híiséges, vétrlked,· c,;~
kt'l~·. Lan,\'ha iri1nyzat melit'tt 10,\•00 méll'rmilzsa k··rii!t 
IOI'!.!;alornba. 21k fillt'nel olcsúhb iu·akon. Eg~·éb gaLtuna· 
urmü Jorg<1lum udkül. ItlöjiLI ils súp. 

Zárul 12 Ln·akor: 

Buza oktüben·e . 
HOl.S O]\lÚhl't'l'C . • 
Za h okl.• ber: c . . . 
:I:C·n~er! juliusra . . . 
J,\ll~•~fl iHH!ll~ZÍliS!'a • • 

Tenl!erl HIOI. miljusra . 
He pú c augus1.lusra . . 

Zúrnl 4 úrakll:': 

iluza (tktúh•'tT(' . . . 
Hor.s okt ',iH' r l"e . . • 
/.;,h okt<•h<)l'l'l' . . . . 
Tt·n.l:'c'!'i juliusm ... 
'ft·H~cd au.~nsztn~r·a . 
Tc·n~~··ri l ''lll. :nit,iu·;ra 
l!i'l><'f.e atlj!'U:;7.tllst·a . 

Z ú ru l 4 (•rakn r: 

7.4 H-·-- 7 .. ')0 
f.!i::l-- tl.f.)(j 

f.•.l7·- 5.18 
5.'31·- ~.'H 
;•.'>! -· 5.~2 

. 4.<.\\1- 4.i'' 

. 13.:)0--.---

~,;)'). - i .51 
GJ\í -- G.f•ti 
.'l.S·!--· ó.Só 
;l.l il- .-•. ~o 

--.---.-

'l<~.tr:ll' hii<'lr<·s7.\'t'llY • . . • • • Ui:!. i;} 
~~n~q.t· hitL'il'•':<'l.\·cm· . . . . . . ü•-::.so 
L(•-: ·fqnitnl,:.~~nn~ n.'~i'.\'Ú:lY . • .. . ..J.)_'.--
H.;na-:Jarúu,\·j VH~ulu rc-6'.-:\·~··ny .... !Jll..10 
O·~::tt:d\-Hlat.!'\"al' úli;..tnl\-t.AS:ili l"('StH .. •U\. r;)~i ,), ! 
l\.iiznLi v:'~ ·.~r~ ........•.. '"' . 5:--:!.:.o 
\" rti"P~i Ylil;t!l~0'5 Y:l~lll J'··~.~\"(l!l~· ••• ~:)l,---

·r'" fT. ··l "•t&., . :eif:·· 'trsr· -r· t'"d ·r tzd 
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Budapest-kőbányai sertéskereskedelem. 
- Julius 18. -

Mag~·ar elsörendii: Öreg nehéz páronhnt 400 kí.lo 
grammon felüli sulyhau 90 -'-Q! fillérig. üreg közép pá
ronként 31l0-400 kilo~ramm sul~·han ---- fillérig. 
Fiatal nehéz pilronkl\nt 320 kilo~<rarnmon felüli snlyb:m 
94 - 96 fillérig. Fiatal kiizép pitronkent 251 ·-320 kilo
gramm snlyban 94 - 95 fillér·ig. Fiatal künnyü páronként 
250 kilo~<rammig terjedő sul~·ban 9:3 - 94 fillérig. 

Magyar szedett: NeMz páronként 280 kilogrammon 
felúli ~mlyban ---- fillérig. Közép pílronként 2~0-2!:!0 
kilogr?rnmon felüli sulyilan --- fillérig. Könnyü pá· 
ronként 2 O kilograrnmig te~jedö sulrhan --- fillérig. 

Romániai: :\ehl'Z páronként :}20 kilograrnmon felüli 
sulyban ---- filll'rig. Közép páronként 250-:,20 kiJo
grammon felüli sul~·han ---- fillérig. Könuyü púron
ként 2~·0 kilogrammig terjedő sulyban ----- fillérig. 
Romániai eredeti (Stachl) ~ehéz páronként 240 kilogram
mon felüli sulyban ---- fillerig Könn;\'Ü páronként 
240 kilogrammig terjedő sulyban --- fillérig. 

Sze r biai: Nehéz páronként 2BO kilogramm on felüli 
sulyban 94 - 96 filléri~. Kö;r,ép páronként 240-260 kilo
gramm sulyban 94 - 95 fillérig. Könnyü páronkét 240 
kilogrammig terjedő sulyhan 93 - 94 fillérig. 

Megjegyzés. A fent jegyzett árak suly szerint és pe
dig a szokásszerü levonások mellett, egy kilogramm suiy
ra fillérekben értendők. Szokásszeriileg a bizott sertések 
teljes (brutto) sul~·áhúl az életre páronként 45 kilogramm 
'fonandó le. A ser-té~Sek vételáráhúl a vevö ja\'ára 4°/0 vo
nandó le. A sertések osztályozasiinál azok teljes (élő) su
lya vétrtik irányadónak. 

Serteslétszám. Julius 15-én volt készlet 4:~950 darab, 
julius 16-án fölhajtatott 200 darab, julius 16 án elszál
líttatott 4; 2 darab, julius 17 -én maradt készletben 43688 
darab. Uzlet: Változatlan. 

Hivatalos árfolyamok 
a budapesti é.rí1. fs frWktőzsdfn. 

Budapest, 1900. julius 18. 

Magyar aran~·járad&k 40/0 
Magyar koronajáradék 40/0 
Magyar arany ·Pk0/0 • • • 

Magyar ezüst 4'&% ... 
Ma.g~·ar keleti vasut . . . . . . . 
Mag~·ar földtehermentesitési kötvény 
Mag~·ar ltalmegvúltási kötvény . . . . . . 
Horvát-szlavon fiildtehermentesitési kötvény 
Magyar nyereménysorsjeg~· kölcsön . 
Tiszaszabályozitsi és szegedi kölcsön 
Osztrák papiJ:járadék . . 
Osztrák járarick ezüst . . . . 
Osztrak járadék arany . . . . 
Koronajáradék . . . . . . . . 
1B60-iki allamsorsjegyek . . . 
os~trák-mag~·ar bankrészvény . 
Magyar hitelbank részvény . . 
Oc>ztrák hitelintézet részvény . 
Osztrák·ma.gyar államvasut . . . 
20 frankos arany (:\apoleondor) . 
Német birodalmi márka 
London . . . . . . • . . . 
Páris ............ . 

96.50 
90.95 

Hl0.50 
99.60 
97.50 
90.50 
98.30 
92.50 

158.50 
138.50 
97.25 
97.-
96.50 
96.75 

. 134.50 

. 1710.-
688.
t:iö5.75 
658.50 

19.30 
. 118.50 
242.:30 
96.50 

REGÉNY· CSARNOK. 
Jiotlern Ottltélia. 

-Regény.

Fordította: Liptai Imre. 

(Folytatiul,) 
Fl 

.1-\mikQr aztán három szék~t. egy létrát, 
:Reg eRY tabourettet előkeritettek, a társaság 
helyet foglalt a rögtönzött thea-asztal körül. 

- E:1gedje meg a herczegnő. - kezdé 
Asanin, hogy mindenekelött tudomására adjam, 
hogy most már tényleg eljátszhaLjuk Ham~ 
let-et. ' 

- Oh, ez pompás! - kiáitott örömteljes 
hangon. 

- Ne örüljön előre herczegnő -- mondá 
Nadejda. Az urak, lehet hogy elhatározták, 
hogy Hamlet-et adják. de kérdés1 hogy belee
gyezik-e ebbe a herr-zeg'? 

- ~liért ne 1 - szólt Lina élénken Én 
már egész Shakespearet olvastam, nagybátyám 
maga ajándékozott meg vele. 

- A maga Shake~peare-je, egy rövidített, 
gyermekeknek való kiadás. - válaszolt a kis
asszony heczczelődve. 

- Nos, hát arowr majd rövidítéssekkel 
fogjuk játszani, - sz;ólt közbe GundUl'ow és 
érezte, hogy a vér az arczába szökik azért a 
hálás pillantásért, melyet a fiatal leány reá 
vetett. 

- Engedjék meg hogy a kedélyüket meg
nyugtathassam, - szólt Asanin, - a mi her
czegünk már beleegyezett, hogy rövidítések
kel-e, vagy anélkül, az már más kérdés. Most 
az az első hogy kiosszuk a sze: epeket. Ophé
lia, - a herczegnő, Gertrud, - Nadejda. 

Mit mond? A világ minden kincséért 
sem. 

ARADI KÖZLÖNY. 

Ön nem akarja'? ! - kiáltott Asanin, 
érdeklő tekintetet vetve reá. 

- Nem, válaszolt ő nagyon halkan, tekín· 
tetót kikeriilve. 

- Helyes ... Nem venné ön át ezt a 
szerepet '? - kérrlé szeret~treméltó hangon for
dulva Olgához. 

- En '? E;.;y örf'g asszonyt játsza m l Eszern 
ágában sincs. Egy kis gondolkozás után 
hozzátette : hiszen még me~gondolhatnám a 
golgot ... i>~ kivállalná el a fiam szerepét 1 
On Lalán Asanin '? 

- Sajnos, nem Gundurow fogja Hamlet 
szerepét ját:;zani. 

- A kokett leány csalhatatlan 
tással rögtön észrevette, hogy erről az 
ról nem várhat semmit és azért gyorsan 
lentette: 

élPslá
oldal
ki,ie-

- Én nem vagyok erre a szerepre való. 
Csak az ének terén érek valamit. 

E pillanatban megnyilt a szinház főhejá
ratának ajtaja és Lal'ion herezeg jelent meg a 
küszöbön. 

- Fenség! ~iáltott Olga, amidön észrevet
te, - szerencsélte:ssen meg bennünket azzal, 
hogy közénk jön. 

- Szivesen, de épp most azt tapasztalom, 
hogy könn~·ebb a felhőket megközeliteni, mint 
önt, - válaszolt nevetve és megállt a földszin
ten a száradó kulisszák előtt. 

- Akkor hát védangyala leszek és ke
resztül segitern ezeken a torlaszokon, szólt 
nevetve és Walkowszki mély felháborodására 
leugrott a terembe. Az alkalommal azonban 
egy kissé felfogta a ruháját, hogy be ne má
zolja, miközhen kissé vaskos, tie formás lába 
előtünt a szoknyák' szegétyei alól. Igy eljutott 
a herczegig, karját a karjába füzte és egy 
kissé bizalmasan hozzá dörgölőzve, kihívó mo
solylyal igy szólt végignézze őt. 

- Kedves herczeg, mennyire szeretnék 
mindig az ön védangy~~la lenni, de hiszen ön 
maga is egy angyal. On olyan szeret.etreméltó, 
olyan elragadó ... 

- Ugy találja'? - válaszolt szórakozottan, · 
a szinpadra tekintve. 

- Igy vagyunk? Erre utazott hat'? 
gondolta magúban Asanin. 

NPdajdához közeledett, aki egy kis távol
ságban ült az asztaltól, amelynél a herczegnő 
és Gundurow a t!reájukat itták, a .,fanati
kus" pedig egymásután nyelte el a K~tszersi.il
teket. 

- Ön tényleg vonakodik elvállalni azt a 
szerepet '? kérdé Nadejdát. 

- Már mondtam egyszer önnek, hogy még 
:soha sem játszotarn szinházat és nem is akarok 
játszani. - mondá elhatározással, tekintetében 
pedig volt volt valami szomoru. 

- Még akkor sem, ha nagyon szépen 
kérném '? - k~rdé hizelkedő hangon. 

A SZPgény leány arcza egészen elpirult a 
varázserejü trkintet alatt. 

- Oh Istentlffi, - válaszolá. kis szünet 
után, - maga igazán borzasztó ember. Hát 
rnért kelljen nekem mindenáron játszani '? Adja 
inkább a szerepet annak a kis fruskának, 
akibe már ug~·is fiilig szerelmes. 

Es tekintetével rámutatott Olgára, aki a 
herezeg katján a szi.1padhoz közeledett 

- En fülig szerelmes 1 - szólt Asanin a 
legártatlanabb arczczal. De hiszen ezt a leányt 
ma látom először életemben és azt sem tudom, 
hogy kicsoda. 

- A uli n rendőrtisztviselőnek a leánya, 
- magyarázta Nadejda és ugy látszik, 
hogy Larion herezeget aka1ja a hálójába ke
riteni. Nézze csak, milyen kihivóan viseli 
magát. 

- En nem látok benne serni ros~zat, 
mondá Asanin. mi által csak fokozt,a a felolva
sónő keseri.iségél 

- Tudja-e - folytatta félig szenvedélyes, 
félig haragos tekintettel, - hogy előttem meg
foghatatlan. hogy önbe egy asszony még sze
relmcs is lehet. 

- De hiszen senki sem szerelmes, - szólt 
Ásanin egykedvüen. - ön nagyon jól tudja, 
hogy senki sem szeret. 

- Oh, maga csélcsap l rnondá elfor-
dulva, anélkül, hogy mosolyát eltudta volna pa
lástolni. 

- Ön tehát elfogja játszani Gertrudot, 
nemde'? - fejezé be diadalmasan. 

(Folytatása következik.) 

r tr m -c 

1900. julius 19, 

IDEGENEK ARADON. 
- Julius 18. -

Fehér Kereszt szálloda. Irászek Ferencz épi
tész Budapest. - Dr. Lupeseu M. ügyvéd Buka
rflst. - Incze Lajos vállalkozó N.-Vlirad. - GAr
hardt Pál utazó Bécs. - Goldherg Vilmos utazó 
Bécs. -- Schvarz Simon utazó B~cs. -- Krausz 
József vállalkozó Szi>ged. - t\lbach János ker·eskedó 
és neje Pehértemplom. -- Pohl Ede intendáns Te
mesvár. - Neth Ede fóhadna;ry Gyulafehérvár. -
Szeg:ő Odön magánzó Kö1·ösbánya. - Zgörsky László 
csendóralezredes Budapest. - Karncisz Arthur 
utazó Drezda. - l{reuzthor l•'ülöp utazó Bécs. -
Landrack lAjos utazó Prágl\. - Kohn Emil keres
kedő lnsbruck. - Hecht Abraham kereskedő Lincz. 
- Manheim Ottó utazó Bécs. :: 

Vass szálloda. Lernberger Lajos utazó Buda
pest. - t-:ika János jegyző Taucz. - Lefkovics 
Mór utazó Budapest. - FenyveR Armin utazó Bu
dapest. - Simon Dezső utazó Budapest. - Bognár 
J. kereskedő N.-V1irad. - Kanitz Emil utazó Bu
dapest. - Spitz Emil utazó Budapest. - Lukács 
Mál'ton utazó BudapAst. - Königstein Adolf utazó 
Bécs. -· Szobotka Henrik utazó Budapest. 
Glück József kereskedő Budapest. - Schrötlein Jó
zsef utazó Budapest. 

A feleJós szerkesztő távollétében a szerkesztésért felelős: 

V'ass G6•a.. 

Vasuti közlekedés. 
(Érvényes 1900. évi május hó 1-tÖl.) 

ARADRÓL 
Budapest felé indul: 

Nagp·áradra regl\'el 5.10 
G~·orsvonat reggel 8.18 
Személyvonat d. e. 11.2U 
Személysz. tv. d. u. 3.56 
Gyorsvonat délután 4.21 
Személyvonat este 9.35 

Erdöly felé: 
Szemrl~·vonat. reggel 6.35 
Gyorsvonat délután 12.11 
Soborsinig délutan 2.04 
SzemélyvonaL d. u. 4.:~0 
Radnáig este 6.35 
Gyorsvonat este 7.18 

Temesvir felé: 
Személyvonat reggel 6:20 
Személyvonat d. e. 11.56 
Vegyesvonat délután 5.-

Szeged felé: 
Vegyesvonat reggel 6.45 
Személyvonat d. u. 4.25 

Brád felé: 
Személyvonat reggel 6.25 
Vegyesvonat d. u. 12.0·> 
Borossebeoig szv. du. 5.20 

ARADRA 
Budapest felől érkezik: 

Személyvonat reggel 6 O~ 
Szemelysz. tv. reggel 9.10 
Gyorsvonat déleliitt 11.51 
Személyvonat d. u. 3.55 
Gyorsvonat este 7.11 
Szmv. Szolnokrúl este 8.48 

Erdély felől: 

Soborsinrúl reggel 6.59 
Személyvonat d. e, 10.50 
RadtHiról délután 2.36 
Gyorsvonat déltr1án 4.06 
Személyvonat e~te 8.57 
Gyorsvonat delelőtt 8,08 

Temesvár felől: 

Vegyesvonat d. e. 10.43 
Szem!'lyvonat d. u. 3.44 
Személyvonat élje! 10.5~ 

Szeged felöl: 
Személyvonat reggel 8.53 
Vegyesvonat este 6.50 

Brád felől: 
Borossebesröl szv. r. 8.03 
Veg~·esvonat d. e. 11,-
Szcmélyvouat este 7.-

Aradi nyári szinkör. 
Csütörtókön, J.IJ(){). P.vi julius h6 19-én 

Napoleon öcsém. 
Bohózat 3 felvonásban. Irták: Rakosi V. és Dr. Guthi S. 

SZE~1ÉL YEK: 
Táll~·ay .... Lás:~.ló Gy. 
Lili, neje ... ilarrnath J. 
Baráth Odön Gáth~· K 
Napoleon ... Szcnrlrey M. 
Füliip, sugó . Andorffy P. 

Flóra. neje . Turchányi O. 
Maszák . . . . Mezei Péter. 
Bisotka . . . Bács Károly. 
Guszti, pinczér Sza d ai F. 
Narczisz ... Ti~kerti B. 

----------- ·--------------------------

E1ad.ó 

ltáztelel~. 
Aki háztelket szándékozik venni, az ne 

mulassza el a város legszebb helyén, a 
V árosliget mellett, Gróf Leiningen Károly
és Lövész-utcza sarkán lévő sarok telket 
amig kapni lehet, megvenni, melyct elő
nyös feltételek mcllctt egészben vagy fel
osztva olcsó áron eladok. 

Bővebb felvilágositást nyuj t: 

S á r os y ls t v á n, 
tulajdonos, Vécsey-utcza 12. sz, 

n n n' ts' H' = 
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(Olaj-sebt&l)BSZ) 

Bámulatos gyorsan gyógyitó 
olaj-sebtapasz, a me ly egyet
len a maga nemében s egy 

t 
l~ 

·.._ __ 

régi esalád titka. 

B'U.d.apes'te:n. a k.a.to:n.aság:n.á1 orv-osi.l.ag re:n.d.e1-ve. 

Biztosan gyógyitja s a fájdalmat rögtön csillapitja bármily sebeknél: vAgltll, zoz6d48, ~"'~"• lagyú, mlndenféle kelev~oy, a o6t em· 
lök c7olad68a és CYüléME>, a titkos betE>pégek, klütések stb. ==:c:= Egy adag ára használati utasitással együtt 2 korona. ==== 

A hatásért kezességet vállal, a mi, ha elmaradna, - a pénzt visszaszolgáltalja a ,.Stearoptioom" laboratoriuma. - A pénz bekiildésével vagy után

véttel megrendelhető a "Stearopt.ioum'' Jahoratoriumában: Budapest, VII. kerület, Mexikói-ut 88., 11. 25. 

Janulók 
heti fizetéssel 

aradi nyomda rész
vénytársaság 

könyvnyomdájában 
és 

könyvkötészetében. 
Magyar kir. államvasutak igazgatóság. 

27190. F. IV. szám, 

Hirdetmény. 
A kézbesíthetlen és fölös szállit

mányok a vasuti üzletszabályzat 70. 
§-a értelmében nyilvános árverés utJán, 
d. e. 9 órakor az alább felsorolt állo
mások teheráru raktáraiban a követ
kező napokon kerülnek eladásra, maly
hez a t. közönség ezennel meg hivatik. 

állomás 1900. julius 
Budapest Dunapart 19-én 
Fiume 19-en 
Pécs 19-én 
Szeged 20-án 
Kassa t 20-án 
Debrec:r.en 23-án 
Kolozsvár 23-án 
Csaba 23-án 
Budapest Józsefv. 24-én 
Kecskemét 24-én 
Eszék 24·én 
Szabadka 25-én 
Zágráb 25·én 
Plípa 25-én 
Budapest ny. p. n. 26-án 
Arad 26-án 
Nagyvárad 26-án 
Szatmár 30-án 
Miskolcz göm. p. u. 30-án 
?ozsony 30-án 
Gyór 31-én 
Veszprém 31-én. 

Budapest, 1900. julius hó l·én. 

Az igazgatóság • 

.. 

~la~<:•. kir. államv. üzlet\·. Debrcczcnben. 

14241-1900. III. sz. 

Pályázati hirdetmény. 
A magy. kir. államvasutak Deb

reczen állomásán 1901. évi már
cz.ius 1·én a vasuti vendéglő bér
lete lejár; u~yanazon' idöponttól 
számítandó három évi időtnrtamra 
ezen vendéglő bérletére ezen nel 
zárt ajánlati tát'l:{yalás hirdettetik. 

Az l koronás bélyeggel és -
"ajánlat a m. kir. államvasut.alr 
Debreczen állomásán levő vendég
lői üzlet bérletére" - felirattal 
ellátott, nemkülönben a hllő ok
mányokkal felszerel t, boriték ba 
zárt és lepecsételt ajánlatok 1900. 
évi augusztus hó l-én déli 12 óráig 
a 111. kir. államvasutak debreczeni 
üzletvezetősége titkári hi vatalához 
posta utján, térti vevénnyel nyuj
tandók be; és ugyanazon időpon
tig bánatpénz fejében pedig 600 
korona készpénzben küldendő be, 
függetlenül az ajánlattól a debre
czeni üzletvezetőség gyüjtőpénztá
rába posta utján, jelen pályázati 
hirdetmény számára való hivatko· 
z áss al. 

A vendéglő bérletére vonatkozó 
feltételek nevezett üzletvezetősP-g 
lll. (forg. és keresk. osztályában 
Tisza-pa:ota II. em. 25. ajtó) 1\ hi
vatalos órák tartama alatt d. e. 
8-12 délután 2-4 óráig megte
kintheUik, miért is az ajánlntte
vőkröl feltételeztetik, hogy azokat 
ismerik és magukra nézve egéRz 
terjcdf'lmükben kötelezőknek elfo
gadják. 

A feltételektől eltérő, vagy a ki
tiizött határidőn tul beérkezendő 
ajánlatok figyelembA vétetni nem 
fognak. 

A m. kir. állam vaRutak igaz
gatósága fentartja magának azon 
jogot, hogy a pályázók köziil te· 
kintet n P-lk iil a felajánlott bP.riet
összeg hagysúgára szabadon vá
laszt hasson. 

Megjegyeztctik, hogy a jelen
leg ideiglenes épü IP! ben elhelye
zett vendéglöi helyiségek és a 
vendf>g]fís b k:ís:1 1902. évi augusz
tus 1-h-;J :IZ llj rl':\'(•·eli épületben 
leszn('k •·ih,· Y•'Z\"t•. . 

DeiJr•·ct.•·::, 1 guo. évi junius hó 
12-én. 

Az üzletvezetöség. 

(Utánnyomás nem dijaztatik.) 

Nyilvános köszönet egy kiváló szépitőszernek. 

Nyilatkozat. I~en tisztelt gyógyszerész ur ! Az ön által fel
talált lbolya-ert\me kitiinö hatása inditott arra, hogy ez uton 
leghálásabb köszönetemet nyilvá.nitom. A jó készitményert fo
gadja örökös köszönetemet, mert egy pár nap alatt eltávolitotta 
az arczomon lévő összes szeplöimet és májfoltokat, egyuttal biz
tositom, hogy széles ismerős körömben 1\iánlani fogom. 

Bécs, 1899. decz. 5. Kitünő tisztelettel larsetzty ld6l 

Szepll, ••Jiolto biblroa b6-lrlee6get 6e mlndenneml 
•roztlezütla•••got bámulatos rövid idö alatt elmulaszt az 
egéil:& világon eltetjedt teljesen ártalmatlan szer a HaJ6ta·l~le 

IBOLYA·CRÉME 
W'a : 1 tégely 50 kr. lbolya-créme szappan 35 kr. Ibolya puder fe

hér, rózsa és orém szinben 60 kr. 

Hajós- IBOLYA ·TEJ (Eau de Violette de HaJós.) 
fele- - Ezen hygienicus mosdóviz az 

arcz, nyak, karok és kezeknek megkapó szépséget, fehérliliom 
és rózsa szinében tündöklő varázsos szint kölcsönöz. l üveg 50 kr. 

6v•kod)ullk 6rt6ktelen han'llalüaokt61 r 
Jbolya-er~mem csinos gömbölyü kék dobozban van és törvé
nyes védjegyemmel van ellátva. Kapható a készítő és feltalálónál 

~ ~ ~ 

BAJOS ARI• AD 
gyógyszertára és gyógynqyészetl Isboratoriumában 

ARAD, Andrássy-tér 22., a megyeházzal szemben. 

1;;-lóf.iired 
Klimatikus gyógyhely, vizgyógyintézet 

N:raral6 telep. 
Tasuti Allomlls lgl6. (Kass•-Odcr

bergi \"asut) St.Ppesnu•gyj\ben, ~NO m4'tl'r 
ma.a-a,.Nilltbftn a t .. nl[er Mzlnl' f••l .. tt, 
nagy klt .. rj<'d4'Nü ft'nyv .. N<'k köZ,.pt'tú-, 
po111pAH 84't.ll.nyokkftl. Tükör-, kllcl• 4'• 
f~n)'Öf'ürdók. Yillan~-,J~ mussage. Kh·álóun 
alkalmas gyúgyh•lr lclt'![U,.n~t'""éll', 14'p6 
NZt"r,-.... bAntalmaiban szenved6knek, UdD-
161< r~szére . 

.Jó konyha. mér114'kt"lt Arak, zou
pra. olvaNó-,,.r,.m, La•n-Tt"onl•· 

Fnrdöhad nuíjus !5-tól "'-"Pieruber v~g•ig. 
El6- 418 uUid41n;ybt"D tet .. m~"" Arleeu-
11i<'d418. - FUrdóorvoH: nr . .Neub .. uer J.a
jos. - Po•ta és távirda-illloruli.~ hel\·bcn. Uta
zás Budapest--Kassa-Igló n.gy Budapest.
Ruttka-lgl6. Prospektusokkal szolgál 

1~ a nlrd61gazgatóság Iglófüred. 

743-1900. 

Arverési hirdetmény. 
Alólirott kiküldött végrehajtó 

az 1881. évi LX. t.-~z. 102. §-a 
értelmében ezennel közhírré teszi, 
hogy az aradi kir. jbiróságV.1617-
900. sz. végzése által Heiniger A. 
S. aradi czég jelentkezésére és javá· 
ra, Stern Sándor aradi lakos ellen 70 
kor. tőke, ennek 1898. évi sz~>ptem
ber hó t. napjától számítandó 60fo 
kamatai és eddig összesen 48 
kor. 20 fill. perköltség követelés 
erejéig elrendelt kielégítési végre
hajtás alkalmával biróilag le és 
felülfoglalt és 1072 kor. becsült 
butorok szikvizgyári berendezések 
és egyebekből álló ingók Nagy 
Farkas czég 241 kor. 58 fill. 
követelése és járul. erejéig is 
nyilvános árv~rés utján eladatnak. 

Mely árverésnek a V. 1617/1900. 
sz. kiküldést rendelő végzés foly
tán a helyszinén, vagyis Aradon, 
Borona u. 15. sz. a. leendő esz
közlésére 1900-ik év julius hó 20-ik 
napjának d. u. 5 órája határidőül 
kittizetik és ahhoz a venni szán· 
dékozók ezennel oly megjegyzés
sel hivatnak meg, hogy az érintett 
ingóságok ezen árverésen az 1881. 
évi LX. t -ez. 107. §-a értelmé
ben a legtöbbet igérőnek becs
áron alul is eladatni fognak. 

Az árverezendő ingóságok vé
telára az 1881. évi LX. t.-cz. 108. 
§-ában megállapitott feltételek sze-. 
rint lesz kifizetendő. 

Kelt Aradon, 1900. évi julius 
hó 8. napján. 

2170 

Györffy Arnold, 
bir. végrehajtó. 

(Lak. Vörösmartlly-u. 3. 
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~ ............................ 
Orvosi intézet 

nyitva reggel& órától este 7 oráig (kivéve a. e. 9-11-ig.) 
A közönség rendelkezésére a következő gyógyeszközök Allanak : 

~ Viliam-fény fürDö:,_ 
1. Rheuma, kösr.vény, ideggyulladások (ischias), oldals arczfájdalmak, 

neuralgia. mell s hashártya izzadmányok, fémmérgezések, (higgauy, zink, 
ezüst, ólom). 

2. Vérbaj (hiJZ~Zany s jódkura segítése), elhízottság, zsírosodott sziv,' 
fehérjés vesegyulladás, czukorbete~ég. ' 

3. vérszegénység, idegkimerülés (neurasthenia), idegesség. 
4. Régi börbaJok, scrophula, bőrfarkas (lupus) gyógyítására. 
A betegség szerint a fényfürdőt hidegvíz-gyógymód, mas~age vagy be

pakkolá.s követi. Egyszeri használat l Irt 2~ k.r., l:l jegy l~ Irt. 

l Legjob b szabás! : 

l ~ l 
l~ ARA~!ELÖ ~~!~!~ZEK ~ l 
e == ARADON, TEMPLOM-UTCZA, MINORITA-PALOTA. c:: e 
·~ Ll • -al Egyedüli a maga nemében, csakis saját készitményü ! 

l ~ női és férfi·czipőket, ;·l 
e = · gyermek- és leányka-topánkákat ~~ e 
. ~ .. 

Belégz6 kamarák. (lnhalatló• Gleichenberg, Ems mintára, acut 
és régi !l:ége. tüdőhurutnál, valamint tüdötágulatnál, astlimánáL Egyszeri 
használat 7~ kr .. 15 jegy 9 Irt. 

llldeplz-uóomód.. Egyszeri használat 60 kr .. 15 jegy 7 Irt. 
Svéd gyaunaliltlca gyöngült izomzatu reconvalescensek eJ'Ösitésére, 

szük mellkasu. valamint szivbajos gyennekek s felnöttek edzé,;ére s munka
képessé tételére. 

l 
.ali komót- és más czipőnemüeket tart raktáron vagy ':: • 
.., készit megrendelés után. • 

• =i Nom [Yári mnnka, au azórt olcsóbb ós iobb. = • ~ 

i. j Vidé~A~h'!:'::::•:,:;:::7',:.':. J~~:::, ":~:~:Ot"'k. . ~ i. Havi dll 10 Irttól leliebb az e111et mln6111ége uerint. 
Minden beteg SJ\ját orvosának utasití~Sa, avagy az én tanácsom sze

rint részesül kezelcsben. - Minden ténykedés személyes felügyeletern mel
lett fog történni. 

Dr. H ECHT A., 
Arad, Templom • utcza, Minorita • palota. 

Telefo• •z•m 270. 

Löderer, m. iir. bontéd-swados féle rogganyos sarok.készülék, 

• ogy nlll mlnt férft czlplln alkalmazható, csails nálunk kapható. e l Különféle szinü cremek és lakkok nagy raktára. : 

l Feltünő olcsó árak! : . ......................... .. 

SCHREYER HARRY 
. . 

HANGSZERKIÁLLIT ÁSA 
ARAD, SZABADSAOTÉR 21. 

Zongorák, • j(armoniumok, • ){esterbegdük és goraonkák • 
. 

Czimbalmok. * Mindenféle fuvó hangszerek. 

Mechanikus zenmúvek. Zeneautomaták. ~= Hangszer~különlegességek. 

Nyitva: f. évi jul. 15-től szept. ·1-ig, naponta d. e. 10-12-ig, d. u. 3-7-ig. 

Aradi nyomd!3. részvéGytársaság könyvnyomdája. 

-'· w ro a tm w·- -- -,r · c 
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